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EN USER MANUAL GENERAL INFORMATION
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Safety: Conformity with all relevant requirements of the EU directive.

Before you start: make sure the product is disconnected from the mains before
installation or maintenance. To disconnect power: switch group off in fusebox.

If applicable:

« Use this device only for its intended purpose.

« Products should only be used with the original adapter.

- Choose a location for the product where there is no risk of the cable being
stepped on or tripped over. Do not place any objects on the product or
components.

« The adapter (if applicable) must be installed near the unit, must not be
connected to another adapter, and must be easily accessible. Do not connect
this product to a power supply while it is still in the packaging.

« This product is either flexible or has flexible components; do not pull on the
cable or components and avoid kinks in the cable or components.

« Do not use this device if it is damaged or defective. If this product is damaged,
especially if the cable or fitting is damaged, this product must be switched off
immediately. In this case, replacement is required; Before replacing it, turn off
the power and let it cool down to avoid electric shock or burns.

« This product should only be opened by a qualified technician if maintenance is
required. Never perform repairs yourself.

« Do not connect light strings to another light string.

« It is dangerous and unsafe to connect power strips and plugs to each other. This
can lead to overloading of the circuit, short circuit and even fire. Always connect
a power strip or plug directly to a wall socket and avoid using multiple power
strips and plugs in a row.

« Never use this product in an area where there is a risk of explosion or near
flammable substances or gases. Keep this product away from sharp edges, oil
and heat.

« If this product is passed on to third parties, manuals must be included.

D

« This product is not a toy. Keep this product out of the reach of children.
« Choking hazard. Because packaging materials can be swallowed or misused,
there is a risk of choking or injury. Keep packaging materials away from children.

Warranty: Any changes and/or modifications to the product will void the
warranty. We cannot accept liability for damage caused by improper use of the
product. Go to help.calex.eu for more information.

Disclaimer: Designs and specifications are subject to change without notice.
All logos, brands and product references used are trademarks or registered
trademarks of their respective holders and are hereby acknowledged as such.
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Recycling

This product is labelled with this crossed out wheel bin symbol in accordance
with European Directive 2012/19/EU to indicate that it must not be disposed of
with your other household waste. Due to the presence of hazardous substances,
mixtures or components, electrical and electronic devices that are not subject to
selective sorting are potentially dangerous to the environment and human health.
Please check your local city office or waste disposal service for the return and
recycling of this product.

Explanation of symbols

Explanation Safety Classes

The safety class is indicated on the product.

@ Safety class I: Metal parts of equipment that fall into this class are
connected to an earth protection conductor. If the product has a plug, it
must be connected to an earthed socket; products that require installation
are equipped with a ground terminal and must therefore be earthed;
connect the ground wire (yellow green vein) to the (&)-marked terminal.

@ Safety Class II: This product or any part of it is double insulated and does
not need to be connected to a grounded outlet.

@ Safety Class Ill: Equipment in this group operates at an extra low voltage of
less than 50 volts alternating current. For example, 24 volts.

Explanation IP (Ingres Protection) Values

IP20 Protected against solid objects greater than 12mm. No protection against
liquids.

IPA4  Protected against solid objects greater than 1mm. Protection against
vertical splashing water at an angle up to 60°.

IP54 Prevents ingress of dust sufficient to cause harm. Protection against
vertical splashing water at an angle up to 60°.

IP65 Dust tight. No ingress of dust. Protected against powerful jets of water
from all directions. Limited liquid entry.

%

Intended use: indoor

EN USER MANUAL INSTALLATION AND OPERATION
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Important
Ensure mains powered is switched off using the fuse box.

This manual serves artices 3501001400, 3501001500, 3501001600, 3501001700,
3501001800. The installation procedure is the same.

Note that this product also has the option to install wiring through the hole on the
side.

Before you start

We advice to determine how you want to place the product before arranging the
mains powered wiring.

Carefully take the product out of the package and check if all parts are present.

Separate the ceiling plate from the bracket by unscrewing and removing the two
screws. Store the screws in a secure location.

1. Determine the place where you want to install the product.
Mark the position of the drill holes by using the bracket as a template. Use
a ruler to verify the distance between the marks.

2. Drill the holes and place the plugs.

3. Attach the bracket with the screws.

4. Remove the gold colored ring(s) and install the GU10 spot(s). Choose
between the gold or black ring(s) and gently screw the ring back in place.

Note: when using dimmable GU10 spots, a wall dimmer must be present
with the mains wiring. Else a switch must be installed to turn the lamps on
or off.

5. Connect the mains wiring.
for the phase wire (usually brown),

for the neutral wire (usually blue),
for the earth wire (usually yellow/green).

© @Z'_

Mount the ceiling plate over the bracket and secure it in place with both
SCrews.
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Alle Ubersetzungen in diesem Handbuch basieren auf dem englischen Originaltext.
Sicherheit: Konformitat mit allen relevanten Anforderungen der EU-Richtlinie.

Vor Beginn: Stellen Sie sicher, dass das Produkt vor der Installation oder Wartung
vom Stromnetz getrennt ist. Zur Trennung der Stromversorgung: Schalten Sie die
Gruppe im Sicherungskasten aus.

Falls zutreffend:

« Verwenden Sie dieses Geréat nur fiir den vorgesehenen Zweck.

« Produkte diirfen nur mit dem Originaladapter verwendet werden.

« Wahlen Sie einen Standort fiir das Produkt, an dem keine Gefahr besteht,
dass auf das Kabel getreten oder dariiber gestolpert wird. Stellen Sie keine
Gegenstande auf das Produkt oder die Komponenten.

- Der Adapter (falls vorhanden) muss in der Nahe des Geréts installiert werden,
darf nicht mit einem anderen Adapter verbunden werden und muss leicht
zuganglich sein. SchlieBen Sie dieses Produkt nicht an eine Stromversorgung
an, solange es sich noch in der Verpackung befindet.

« Dieses Produkt ist flexibel oder enthalt flexible Komponenten. Ziehen Sie nicht
am Kabel oder an den Komponenten und vermeiden Sie Knicke im Kabel oder in
den Komponenten.

« Verwenden Sie dieses Gerat nicht, wenn es beschadigt oder defekt ist. Bei
Beschadigung des Produkts, insbesondere bei Beschadigung des Kabels oder
der Armatur, muss das Produkt sofort ausgeschaltet werden. In diesem Fall ist ein
Austausch erforderlich. Schalten Sie vor dem Austausch die Stromversorgung aus und
lassen Sie das Produkt abkiihlen, um Stromschlage oder Verbrennungen zu vermeiden.

« Dieses Produkt sollte nur von einem qualifizierten Techniker gedffnet werden, wenn
Wartungsarbeiten erforderlich sind. Flihren Sie niemals selbst Reparaturen durch.

« Verbinden Sie keine Lichterketten mit anderen Lichterketten.

« Es ist gefahrlich und unsicher, Steckdosenleisten und Stecker miteinander
zu verbinden. Dies kann zu Uberlastung des Stromkreises, Kurzschliissen
und sogar Branden fiihren. SchlieBen Sie eine Steckdosenleiste oder einen
Stecker immer direkt an eine Steckdose an und vermeiden Sie die Verwendung
mehrerer Steckdosenleisten und Stecker hintereinander.

« Verwenden Sie dieses Produkt niemals in explosionsgefahrdeten Bereichen
oder in der Nahe von brennbaren Stoffen oder Gasen. Halten Sie dieses Produkt
von scharfen Kanten, Ol und Hitze fern.

« Wenn dieses Produkt an Dritte weitergegeben wird, miissen die Handblicher
beigefiigt werden.

D

« Dieses Produkt ist kein Spielzeug. Bewahren Sie dieses Produkt auBerhalb der
Reichweite von Kindern auf.

- Erstickungsgefahr. Da Verpackungsmaterialien verschluckt oder missbraucht
werden kdnnen, besteht Erstickungs- oder Verletzungsgefahr. Halten Sie
Verpackungsmaterialien von Kindern fern.

Garantie: Jegliche Anderungen und/oder Modifikationen am Produkt fiihren zum
Erléschen der Garantie. Fiir Schaden, die durch unsachgemaBen Gebrauch des
Produkts entstehen, libernehmen wir keine Haftung.

Weitere Informationen finden Sie unter help.calex.eu.

Haftungsausschluss: Designs und Spezifikationen kénnen ohne vorherige
Ankiindigung geandert werden. Alle verwendeten Logos, Marken und
Produktreferenzen sind Warenzeichen oder eingetragene Warenzeichen ihrer
jeweiligen Inhaber und werden hiermit als solche anerkannt.
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ALLGEMEINE INFORMATIONEN

Recycling

“Das nebenstehende Symbol einer durchgestrichenen Miilltonne auf Radern

zeigt an, dass dieses Gerat der Richtlinie 2012/19/EU unterliegt. Diese Richtlinie
besagt, dass Sie dieses Gerat am Ende seiner Nutzungszeit nicht mit dem normalen
Haushaltsmiill entsorgen diirfen, sondern in speziell eingerichteten Sammelstellen,
Wertstoffhéfen oder Entsorgungsbetrieben abgeben miissen. Aufgrund des
Vorhandenseins von geféhrlichen Stoffen, Gemischen oder Komponenten kdnnen
elektrische und elektronische Gerate, die nicht selektiv sortiert werden, eine Gefahr
fir die Umwelt und die menschliche Gesundheit darstellen. Diese Entsorgung ist flr
Sie kostenfrei. Schonen Sie die Umwelt und entsorgen Sie fachgerecht.

Beim Kauf eines Neugerates haben Sie das Recht, das entsprechende Altgerat
an lhren Handler zurtickzugeben. Handler von Elektro- und Elektronikgeraten
mit einer Verkaufsflache von mindestens 400 gm sowie Lebensmittelhdandler
mit einer Verkaufsflache von mindestens 800 qm, die regelmaBig Elektro- und
Elektronikgerate verkaufen, sind auBerdem verpflichtet, Altgerate unentgeltlich
zuriickzunehmen, auch ohne dass ein Neugerat gekauft wird, wenn die
Altgerate in keiner Abmessung groBer sind als 25 cm. Action bietet Ihnen
Riicknahmemaglichkeiten direkt in den Filialen und Markten an. Informieren Sie
sich auch bei Inrem Handler tiber die Riicknahmemaglichkeiten vor Ort.

Sofern Ihr Altgerét personenbezogene Daten enthdlt, sind Sie selbst fiir deren
Loschung verantwortlich, bevor Sie es zurlickgeben. Sofern dies ohne Zerstérung des
Altgerétes moglich ist, entnehmen Sie die alten Batterien oder Akkus sowie Lampen
bevor Sie das Altgeréat zur Entsorgung zuriickgeben und flihren Sie sie einer separaten
Sammlung zu. Bei fest eingebauten Akkus ist bei der Entsorgung darauf hinzuweisen,
dass das Gerat einen Akku enthalt. Weitere Moglichkeiten zur Entsorgung des
ausgedienten Produkts erfahren Sie bei Ihrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung.”

Symbolerklarung

Die Sicherheitsklasse ist auf dem Produkt angegeben.

Erkldrung Sicherheitsklassen

@ Schutzklasse I: Metallteile von Geraten dieser Klasse sind mit einem
Schutzleiter verbunden. Verfligt das Produkt tiber einen Stecker, muss
dieser an eine geerdete Steckdose angeschlossen werden; Produkte, die
einen Einbau erfordern, sind mit einer Schutzleiterklemme ausgestattet
und miissen daher geerdet werden; schlieBen Sie den Schutzleiter (gelb-
griine Ader) an die mit (&) gekennzeichnete Klemme an.

IEI Sicherheitsklasse II: Dieses Produkt oder Teile davon sind doppelt isoliert
und miissen nicht an eine geerdete Steckdose angeschlossen werden.

@ Sicherheitsklasse lll: Gerate dieser Gruppe arbeiten mit einer
Kleinspannung von weniger als 50 Volt Wechselstrom. Zum Beispiel 24 Volt.

Erklarung IP (Ingress Protection) Werte

P20 Geschiitzt gegen feste Objekte groBer als 12 mm. Kein Schutz gegen Fliissigkeiten.

IP44  Geschiitzt gegen feste Objekte groBer als 1 mm. Schutz gegen vertikales
Spritzwasser in einem Winkel von bis zu 60°.

IP54 Verhindert das Eindringen von Staub, der Verletzungen verursachen kann.
Schutz gegen vertikales Spritzwasser in einem Winkel von bis zu 60°.

IP65  Staubdicht. Kein Eindringen von Staub. Geschiitzt gegen starke Wasserstrahlen
aus allen Richtungen. Begrenztes Eindringen von Flussigkeiten.

%

Verwendungszweck: Innenbereich
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Wichtig
Stellen Sie sicher, dass die Netzspannung iiber den Sicherungskasten
abgeschaltet ist.

INSTALLATION UND BEDIENUNG

Diese Anleitung gilt fiir die Artikel 3501001400, 3501001500, 3501001600,
3501001700 und 3501001800. Die Installation ist identisch. )
Beachten Sie, dass bei diesem Produkt die Kabel auch durch die seitliche Offnung
verlegt werden konnen.

Bevor Sie beginnen
Wir empfehlen Ihnen, vor der Verlegung der Netzkabel zu iiberlegen, wie Sie das
Produkt platzieren mochten.

Nehmen Sie das Produkt vorsichtig aus der Verpackung und priifen Sie, ob alle
Teile vorhanden sind.

Trennen Sie die Deckenplatte von der Halterung, indem Sie die beiden Schrauben
I6sen und entfernen. Bewahren Sie die Schrauben an einem sicheren Ort auf.

1. Bestimmen Sie den Montageort des Produkts.

Markieren Sie die Position der Bohrlocher, indem Sie die Halterung
als Schablone verwenden. Verwenden Sie ein Lineal, um den Abstand
zwischen den Markierungen zu tberpriifen.

2. Bohren Sie die Locher und setzen Sie die Diibel ein.

3. Befestigen Sie die Halterung mit den Schrauben.

4. Entfernen Sie den/die goldfarbenen Ring(e) und montieren Sie den/die
GU10-Strahler. Wahlen Sie zwischen dem/den goldenen oder schwarzen
Ring(en) und schrauben Sie den/die Ring(e) vorsichtig wieder fest.
Hinweis: Bei Verwendung von dimmbaren GU10-Strahlern muss ein

Wanddimmer in der Netzzuleitung vorhanden sein. Andernfalls muss ein
Schalter zum Ein- und Ausschalten der Lampen installiert werden.

o

SchlieBen Sie die Netzzuleitung an.

flir den Phasenleiter (normalerweise braun),
flir den Neutralleiter (normalerweise blau),
flr den Erdleiter (normalerweise gelb/griin).

©w @Z'_

Montieren Sie die Deckenplatte liber der Halterung und befestigen Sie sie
mit den beiden Schrauben.
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Bcuuku npeBoan B TOBa PbKOBOACTBO Ca 6a3mpa|-|v| HA OPUTMHASTHWUS @HITIMACKMN TEKCT.
Bbe3sonacHoct: CbOTBETCTBUE C BCUUKU CbOTBETHU M3UCKBAHUS Ha AVPEKTNBATA Ha EC.

Mpeau na 3ano4Herte: YBeperte ce, Ye NPOSYKTHT € U3K/II0YEH OT
eneKTpuyeckKaTa Mpexa npeay MOHTaX uam NoaapbXKa. 3a Aa usknunte
3axpaHBaHETO: M3KoUeTe rpynata oT npeanasnTenuTe B KyTusTta.

AKo e npunoxunmo:

« N3non3Baiite T0Ba YCTPOMCTBO CaMO MO NpefHa3HayeHue.

- [lpooykTtnte TpsbBa Aa Ce U3N0N3BAT CamMO C OPUrMHANHMS aganTep.

« 136epeTe MACTO 3a NPOAYKTa, KbAETO HAMA PUCK OT CTbNBAHE UK CMbBaHe B
kabena. He nocTaBanTe HUKaKBW NPEAMETW BbPXY NPOLYKTA UM KOMMNOHEHTUTE MY.

« ApanTtepdbT (ako e npunoxum) Tpsibea fa 6bae nHcTanupaH 6130 L0 YCTPOCTBOTO,
He TpsibBa Aa e CBbP3aH KbM Apyr aganTtep 1 TpsibBa Aa e NecHo A0CTbreH. He
CBbP3BaiiTe T031 NPOAYKT KbM 3axpaHBaHe, A0KaTO € BCe OLLe B ONaKOBKaTa.

« TO31 NPOAYKT € MbBKaB WM UMa IbBKaBW KOMMOHEHTH; He AbpnaiiTe Kabena
NN KOMMOHEHTUTE 1 N305rBaiiTe NperbBaHMa Ha kabena uanm KOMNOHEHTUTE.

« He n3non3eante T0Ba yCTPOMCTBO, aKO € NOBPeeHO Unn fedekTHO. AKO TO3M
MPOAYKT € NoBpefeH, 0COOEHO ako KabenbT nanm GUTUHIBT Ca MOBPEAEHM, TON
TpsibBa aa 6bae n3k4YeH He3abaBHO. B T03u cnyyan e HeobxoanMa NOAMSAHA;
Mpeau oa ro cMeHuTe, U3KNKOYETE 3aXPaHBAHETO U ro OCTaBeTe Aa Ce 0X1aau,
3a Aa u3berHete TOKOB yaap UK U3rapsHus.

« To3u npoayKT TpsibBa fa ce 0TBapsi CaMo OT KBaNMULMPaH TEXHUK, aKo €
HeobxoAMMa noaapbXKa. Hukora He n3BbpLUBaNTE PEMOHTU CaMy.

« He cBbp3BaiTe 0CBETUTENTHN TUPASHAN KbM APYTr OCBETUTENEH TMPASHA,.

« OnacHo 1 He6e30MacHoO e Aa CBbp3BaTe PA3K/IOHUTENN U LLENCENN eyH KbM APy
ToBa MOXe [ia A0Befe A0 NPETOBapBaHe Ha Bepurata, KbCo CbeAMHEHNE 1 A0pU
noxap. BuHarn cebp3BaiiTe paskIOHUTEN UAN LLENCEN ANPEKTHO KbM KOHTAKTa 1
n36sreaiTe M3NON3BAHETO HA MHOXECTBO PA3K/IOHUTENN U LLEeNCeny noapes.

« Hukora He n3non3ganTte 1031 NPOAYKT B 30HA, KbAETO Ma PUCK OT eKCMI03nst
nnu B 611M30CT 4O 3anasMMK BELLECTBA UKW ra3oBe. [ApbxTe 1031 NPoayKT
Aaney o1 oCcTpu pbboBe, Maca0 M TONANHA.

« AKO TO3M NPOAYKT Ce NpeaaBa Ha TPETU CTPaHK, PbKOBOACTBATA TPS6Ba Aa
ObAaT BK/OYEHMN.

D

« TO31 NPOAYKT He e urpayvka. Apbxre 1031 NpoayKT faney oT geua.

« OnacHocT o1 3agaBaHe. Tbii KaTo ONaKOBbYHMTE MaTeEpUany Morar aa 6baar
NOrb/AHaTK UK U3NON3BaHKN HENPABU/HO, CbLLECTBYBA PUCK OT 3a4aBsSHE UK
HapaHsiBaHe. [IpbXTe ONaKOBBYHMTE MaTepUani aaned ot aeua.

FapaHuua: Bcakakeu npomenn n/unu moandukaumm Ha NPOAyKTa Lie aHyampat
rapaHumata. He Moxem fja noemem OTrOBOPHOCT 3a LWETH, NPUYUHEHN OT
HenpaBuHa ynoTpeba Ha NpoaykKTa.

lNocertete help.calex.eu 3a noBeye uHPopmaLus.

OTKas OT OTrOBOPHOCT: [113aiiHbT U CneunduKaLunTe Noanexar Ha NpoMsiHa
6e3 npepynpexaeHne. Bcuuku n3nonssaHu n1ora, Mapku 1 MpoLyKTOBM
pedepeHLmmn ca TbProBCKIU MapKM UM PETUCTPMPaHU TbPrOBCKW MapKi Ha
CbOTBETHUTE UM NPUTEXATE/IM U Ce NPU3HABAT 3a TakM1Ba.
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PeuuknupaHe

To3u NPOAYKT € eTMKEeTUPaH CbC CUMBOA Ha 3a4ePKHAT KoL 38 6OKNYK B
cboTBeTcTBUE ¢ EBponeiicka ampekTuaa 2012/19/EC, 3a pa ce nocoum, ye He
TpsibBa Aa ce U3XBbP/SA € Apyrute 6uToBM oTNagbLUuM. [lopaan HannumeTo Ha
OMacHu BeLeCTBa, CMECU UM KOMMOHEHTH, e1IEKTPUYECKUTE N €/IEKTPOHHUTE
YCTPOICTBA, KOMTO He ca 00EKT Ha CENEKTUBHO COPTUPAHE, Ca MOTEHLMANHO
OnacHMW 3a OKONHAaTa cpefa M YOBELWKOTO 3apaBe. Monsi, npoBepeTe MecTHaTa
o6LmMHCKa cnyxba unm cnyxbaTta 3a U3XBbPASHE Ha OTNaAbLM 3@ BPBLLAHETO U
PELVKINPAHETO Ha TO3M NMPOAYKT.

06siCHeHne Ha CcMMBoOIUTE

006sicHeHMe Ha KnacoBeTe 3a 6e30MacHOCT

Knacbr 3a 6€30nacHOCT € NOCOYEH Ha NPoAYyKTa.

() Knac Ha 6e3onacHocT |: MeTtanHute yacti Ha 060pyABaHETO, KOETO
nonaga B TO3M KNac, ca CBbP3aHu KbM 3a3eMUTE/IEH 3aLLMTEH MPOBOAHMK.
AKo NpoayKTBT MMa Lencen, Toi Tps6Ba Aa 6bae CBbP3aH KbM 3a3eMeH
KOHTaKT; NPOAYKTUTE, KOUTO M3NCKBAT MOHTaX, Ca 060pyABaHM CbC
3a3eMuTe/IHa K/iema W ciefioBaTte/iHo TpsibBa Aa 6baaT 3a3eMeHu;
CBbpXeTe 3a3eMsBaLLNS_ MPOBOAHMUK (Kb/TO-3€1€HA XWU/KA) KbM
Knemarta, MapkupaHa c ().

= Knac Ha 6e3onacHocT |l: To3u npoayKT Uam 4acT OT HEro e C ABOWHA
“30/1aLmMs U He e HeobxoaMMO Aa Ce CBbP3Ba KbM 3a3EMEH KOHTAKT.

® Knac Ha 6e3onacHocT lll: 06opyasaHeTo B Ta3n rpyna pabotv npw
U3K/THOYMTE/THO HUCKO HanpexeHne oT no-manko oT 50 BoaTa npoMeHnB
TOK. Hanpumep 24 sonra.

Knacbt Ha 6€30nacHOCT € MOCOYEH BbpXY NPOAYKTa.

O6sacHeHmne CronHocTH Ha IP (Ingres Protection).

IP20 3awwuTeH cpelyy TBbpAW NpeaMeTy, no-ronemm ot 12 mm. bes 3awura
cpeLly TeYHOCTW.

IP44  3awuTeH cpelly TBbpAN NpeaMeTyH, no-ronemu ot 1 mm. 3awmra cpeLy
BEPTUKANHM NPBCKM BOAA Noa brba ao 60°.

IP54 T[lpepoTBpaTsaBa HaBM3aHETO Ha Npax, AOCTaTb4yHO Aa NPUYKUHK Bpeaa.
3awumTa cpeLly BepTUKaIHN NPbCKKU BOAA NoA brba fo 60°.

IP65 [paxoycToitums. be3 npoHMKBaHe Ha npax. 3alnUTeH CpeLly MOLLHW BOAHM
CTPYM OT BCUYKM NOCOKK. OrpaHNYeHO HaBIM3aHe Ha TEYHOCTM.

3

MpeaHa3HayeHune: BLTPELLHO
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BaxHo
YBeperTe ce, 4e 3aXpaHBAHETO OT MpeXaTa e U3KJ/II0UYEHO, KaTo U3no3Bare
npepnasurens.

WHCTANALMA N EKCMTOATALIUA

ToBa pbkoOBOACTBO € BanuaHo 3a aptukynun 3501001400, 3501001500,
3501001600, 3501001700, 3501001800. MNpouenypata N0 MOHTaX € CbLuaTa.

06preTe BHUMaHuKe, Ye T03M NPpoAyKT uMa U onunsa 3a NHCTanupaHe Ha
okabensiBaHe npe3 oTBOpa OTCTPAHMU.

MNpeau pa 3ano4yHete
CbBeTBaMe BM [la OnNpefennTe Kak uckarte aa noctaBute NpoaykTa, npean aa
nogpeauTe 3axpaHBaHETO OT Mpexara.

BHumaTenHo n3sagete NPoAyKTa OT ONnakoBKaTa K nNpoBepeTe Aam BCUYKHK
4acCTu Ca HaJIM4YHN.

Otgenete TaBaHHaTa nioya ot ckobata, KaTo pa3BueTe U OTCTPaHUTe ABaTa
BWHTA. C'bXpaHﬂBaVITe BUHTOBETE HA CUTYPHO MACTO.

1. Onpepenete MACTOTO, KbETO UCKATE Aa MOHTMPATE NPOAYKTA.
Mapkupaiite no3uumaTa Ha 0TBOpUTE 3@ NPo6KBAHE, KaTo U3rnon3Bare

cko6ara KaTo abnoH. M3non3saiTe nnuHKIiKa, 3a Aa NpoBepuTe
PA3CTOAHUETO MeXy MapKUPOBKUTE.

2. Mpobuinte oTBOPUTE M NOCTaBETE Alobenute.
3. 3akpenerte ckobaTa C BUHTOBETE.
4, OtctpaHeTe 3natHusA(1TE) NpbCTEH(M) U MOHTMPanTe GU10 ToukoBarta(ute)

namna(u). U3bepete Mexay 3n1aTHUS(MTE) UK YePHUA(MTE) NPBCTEH (1) U
BHMMATE/IHO 3aBMITE MPbCTEHA 06PATHO Ha MACTOTO My.

3abenexka: korato usnonssare gumupyemu GU10 ToukoBu namnu, Tpsi6Ba
[a UMa CTEHEH AMMep 3ae[HO C MPEXOBOTO OKabensiBaHe. B npotneeH
cnyyaii Tpsi6Ba Aa ce MOHTMPA NPEBK/IOYBATES 3@ BK/IOYBAHE UK
U3K/0YBaHE Ha namnuTe.

o

CB'bp)KeTe MPEXOBOTO okabensiBaHe.

3a $a30BMa NPOBOLHNK (06MKHOBEHO KadsB),
3a HeyTpanHUa NPOBOAHNK (0OMKHOBEHO CUH),
3a 3a3eMABaLLMA TPOBOLHUK (0OMKHOBEHO XbTO/3€/1€EH).

©w @Z'_

MoHTupaiiTe TaBaHHaTa Nno4Ya BbpXy CKobaTa M s 3akpeneTe Ha MSCTO C
[BaTa BUHTA.
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VSechny preklady v této pfirucce vychdzeji z pivodniho anglického textu.
Bezpecnost: Shoda se vSemi pfislusnymi pozadavky smérnice EU.

Nez zacnete: pred instalaci nebo tudrzbou se ujistéte, Ze je vyrobek odpojen od
elektrické sité. Odpojeni napdjeni: vypnéte skupinu pojistek v pojistkové skfini.

V pfipadé potieby:

« Pouzivejte toto zafizeni pouze k ur¢enému tcelu.

« Vyrobky by mély byt pouzivany pouze s originalnim adaptérem.

« Vyberte pro vyrobek misto, kde nehrozi riziko Sldpnuti na kabel nebo zakopnuti
o néj. Nepoklddejte na vyrobek ani na jeho soucdsti zadné predméty.

- Adaptér (pokud je k dispozici) musi byt instalovan v blizkosti jednotky, nesmi
byt pfipojen k jinému adaptéru a musi byt snadno pfistupny. Nepfipojujte tento
vyrobek ke zdroji napajeni, dokud je jesté v obalu.

- Tento vyrobek je bud ohebny, nebo ma ohebné soucdsti; netahejte za kabel ani
soucasti a zabrante jejich zalomeni.

« Nepouzivejte toto zafizeni, pokud je poSkozené nebo vadné. Pokud je tento
vyrobek poskozen, zejména pokud je poskozen kabel nebo armatury, musi byt
vyrobek okamzité vypnut. V takovém pfipadé je nutnd vymeéna; Pfed vyménou
vypnéte napdjeni a nechte jej vychladnout, abyste pfedesli trazu elektrickym
proudem nebo popalenindm.

- Tento vyrobek by mél otevirat pouze kvalifikovany technik, pokud je nutnd
udrzba. Nikdy neprovadéjte opravy sami.

« Nepfipojujte svételné fetézy k jinému svételnému fetézu. « Je nebezpeclné a
nespolehlivé vzajemné propojovat prodluzovaci kabely a zdstréky. Mize to vést
k pfetizeni obvodu, zkratu a dokonce i k pozdru. Vzdy pfipojujte prodluzovaci
kabel nebo zastrcku pfimo do zasuvky a nepouzivejte vice prodluzovacich
kabel( a zdstréek za sebou.

« Nikdy nepouzivejte tento vyrobek v oblasti s rizikem vybuchu nebo v blizkosti
hoflavych latek €i plynd. Uchovdvejte tento vyrobek mimo dosah ostrych hran,
oleje a tepla.

« Pokud je tento vyrobek pfedan tfetim stranam, musi byt pfilozeny i navody k pouziti.

D

« Tento vyrobek neni hracka. Uchovavejte tento vyrobek mimo dosah déti.

« Nebezpedi uduseni. Vzhledem k tomu, Ze obalové materidly mohou byt
spolknuty nebo zneuzity, existuje riziko uduseni nebo zranéni. Uchovdveijte
obalové materidly mimo dosah déti.

Zaruka: Jakékoli zmény a/nebo tpravy produktu rusi platnost zaruky. Za Skody
zplisobené nesprdvnym pouzivanim vyrobku nemizeme prevzit odpovédnost.
DalSi informace najdete na help.calex.eu.

Zreknuti se odpovédnosti: Designy a specifikace se mohou bez upozornéni
zmeénit. VSechna pouzita loga, znacky a odkazy na produkty jsou ochrannymi
znamkami nebo registrovanymi ochrannymi zndmkami jejich pfislusnych drZitel(i a
jsou timto uznavdny jako takové.
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Recyklace

Tento vyrobek je v souladu s evropskou smérnici 2012/19/EU oznacen symbolem
preskrtnuté popelnice, ktery oznacuje, ze jej nelze likvidovat s ostatnim
domovnim odpadem. Vzhledem k pfitomnosti nebezpecnych Idtek, smési

nebo soucasti jsou elektrickd a elektronicka zafizeni, ktera nepodléhaiji tfidéni,
potencidlné nebezpecna pro zivotni prostredi a lidské zdravi. Informujte se prosim
na mistnim Gfadé nebo v likvida¢ni sluzbé o vraceni a recyklaci tohoto vyrobku.

Vysvétleni symbolii

Vysvétleni bezpecnostnich trid

Bezpecnostni tfida je uvedena na vyrobku.

@ Bezpecnostni tfida I: Kovové Casti zafizeni, které spadaji do této tfidy,
jsou pfipojeny k ochrannému uzemnovacimu vodici. Pokud ma vyrobek
zastrcku, musi byt pfipojena k uzemnéné zasuvce; vyrobky, které vyzaduji
instalaci, jsou vybaveny uzemnovaci svorkou a proto musi byt uzemnény;
uzemnovaci vodic (Zlutozelena zila) pfipojte ke svorce oznacené él'slicié.

@ Bezpecnostni tfida Il: Tento produkt nebo jakakoli jeho ¢ast ma dvojitou
izolaci a nemusi byt pfipojen k uzemnéné zasuvce

@ Bezpecnostni tfida Ill: Zafizeni v této skupiné pracuje pfi velmi nizkém
napéti niz8im nez 50 volti stfidavého proudu. Napfiklad 24 voltd

Bezpecnostni tfida je uvedena na vyrobku.

Vysvétleni Hodnoty IP (Ingress Protection). 5

IP20 Chrdnéno proti pevnym predmétim vétsim nez 12 mm. Zadnd ochrana
proti kapalindm.

IP44  Ochrana proti pevnym predmétim vétsim nez 1 mm. Ochrana proti
vertikdIni stfikajici vodé pod tuhlem az 60°.

IP54  Zabranuje vnikani prachu dostatecného k poskozeni. Ochrana proti
vertikalni stfikajici vodé pod thlem az 60°.

IP65 Prachotésny. Zddné vnikdni prachu. Chranéno proti silnym proudim vody
ze vSech smér(i. Omezeny vstup tekutin.

%

Ucel poutiti: vnitini
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Dulezité
Ujistéte se, Ze je sitové napdjeni vypnuto pomoci pojistkové skfiné.

INSTALACE A PROVOZ

Tato pfirucka plati pro polozky 3501001400, 3501001500, 3501001600,
3501001700, 3501001800. Postup instalace je stejny.

Upozoriiujeme, Ze tento produkt ma také moznost instalovat kabeldz otvorem na
boku.

Nez zacCnete

Doporucujeme vam pred instalaci sitového napdjeni urcit, jak chcete produkt
umistit.

Opatrné vyjméte produkt z obalu a zkontroluijte, zda jsou vSechny dily pfitomny.

Oddélte stropni desku od drzaku odSroubovanim a odstranénim dvou Sroubii.
Srouby ulozte na bezpe¢ném miste.

1. Urcete misto, kam chcete produkt nainstalovat.

Oznacte polohu vrtanych otvor(i pomoci drzaku jako Sablony. Pomoci
pravitka ovérte vzddlenost mezi znaCkami.

2. Vyvrtejte otvory a vlozte hmozdinky.

3. Pfipevnéte drzdk pomoci Sroubd.

4, Odstrante zlaty krouzek (krouzky) a nainstalujte bodové svétlo GU10.
Vyberte si mezi zlatym nebo cernym krouzkem (krouzky) a opatrné jej
zaSroubujte zpét na misto.

Poznamka: Pfi pouziti stmivatelnych bodovych svétel GU10 musi byt

soucasti sitového vedeni i ndsténny stmivac. Jinak je nutné nainstalovat
spinac pro zapindni a vypinani svétel.

o

Pfipojte sitové vedeni.

pro fazovy vodic (obvykle hnédy),
pro nulovy vodi¢ (obvykle modry),
pro zemnici vodic¢ (obvykle Zlutozeleny).

©w @Z’_

Namontujte stropni desku pres drzak a zajistéte ji obéma Srouby.
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Alle oversaettelser i denne manual er baseret pa den originale engelske tekst.
Sikkerhed: Overholdelse af alle relevante krav i EU-direktivet.

Inden du starter: sgrg for, at produktet er afbrudt fra stramnettet for installation
eller vedligeholdelse. For at afbryde strammen: Sluk for gruppen i sikringsboksen.

Hvis relevant:

« Brug kun denne enhed til det tilsigtede formal.

« Produkterne bgr kun bruges med den originale adapter.

- Veelg en placering til produktet, hvor der ikke er risiko for, at man treeder
pa eller snubler over kablet. Placer ikke genstande pa produktet eller
komponenterne.

« Adapteren (hvis relevant) skal installeres i naerheden af enheden, ma ikke
tilsluttes en anden adapter og skal veere let tilgeengelig. Tilslut ikke dette
produkt til en stramforsyning, mens det stadig er i emballagen.

« Dette produkt er enten fleksibelt eller har fleksible komponenter; traek ikke i
kablet eller komponenterne, og undga knaek i kablet eller komponenterne.

« Brug ikke denne enhed, hvis den er beskadiget eller defekt. Hvis dette produkt
er beskadiget, isaer hvis kablet eller fittingen er beskadiget, skal dette produkt
slukkes med det samme. | dette tilfaelde er udskiftning pakraevet; Fgr du
udskifter det, skal du slukke for strammen og lade det kgle af for at undga
elektrisk stgd eller forbraendinger.

- Dette produkt bgr kun dbnes af en kvalificeret tekniker, hvis vedligeholdelse er
ngdvendig. Udfgr aldrig reparationer selv.

« Tilslut ikke lyskaeder til en anden lyskaede.

- Det er farligt og usikkert at forbinde stikddser og stik til hinanden. Dette kan
fore til overbelastning af kredslgbet, kortslutning og endda brand. Tilslut altid en
stikdase eller et stik direkte til en stikkontakt, og undga at bruge flere stikdaser
og stik efter hinanden.

« Brug aldrig dette produkt i et omrade, hvor der er risiko for eksplosion eller
i neerheden af brandfarlige stoffer eller gasser. Hold dette produkt veek fra
skarpe kanter, olie og varme.

« Hvis dette produkt gives videre til tredjepart, skal manualer medfglge.

D

- Dette produkt er ikke legetgj. Opbevar dette produkt utilgeengeligt for bgrn.
- Kvaelningsfare. Da emballagematerialer kan sluges eller misbruges, er der risiko
for kveelning eller personskade. Hold emballagematerialer vaek fra bgrn.

Garanti: Eventuelle aendringer og/eller modifikationer af produktet vil
ugyldiggere garantien. Vi patager os ikke ansvar for skader forarsaget af forkert
brug af produktet.

Ga til help.calex.eu for mere information.

Ansvarsfraskrivelse: Design og specifikationer kan aendres uden varsel. Alle
anvendte logoer, maerker og produktreferencer er varemaerker eller registrerede
varemaerker tilhgrende deres respektive indehavere og er hermed anerkendt som
sadanne.
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Genbrug

Dette produkt er maerket med dette symbol med en overstreget skraldespand pa
hjul i overensstemmelse med det europaeiske direktiv 2012/19/EU for at angive,
at det ikke ma bortskaffes sammen med andet husholdningsaffald. Pa grund af
tilstedeveerelsen af farlige stoffer, blandinger eller komponenter er elektriske

og elektroniske apparater, der ikke er underlagt selektiv sortering, potentielt
farlige for miljget og menneskers sundhed. Kontakt din lokale kommune eller
affaldshandteringstjeneste for at fa oplysninger om returnering og genbrug af
dette produkt.

Forklaring af symboler

Forklaring Sikkerhedsklasser

Sikkerhedsklassen er angivet pa produktet.

@ Sikkerhedsklasse |: Metaldele af udstyr, der falder ind under denne klasse,
er tilsluttet en jordleder. Hvis produktet har et stik, skal det tilsluttes en
jordet stikkontakt; produkter, der kraever installation, er udstyret med en
jordterminal og skal derfor jordes; tilslut jordledningen (gulgrgn vene) til
den @-markerede terminal.

@ Sikkerhedsklasse II: Dette produkt eller en del af det er dobbeltisoleret og
behgver ikke at vaere tilsluttet en jordet stikkontakt.

@ Sikkerhedsklasse Ill: Udstyr i denne gruppe fungerer ved en ekstra lav
spaending pa mindre end 50 volt vekselstrgm. For eksempel 24 volt.

Sikkerhedsklassen er angivet pd produktet.

Forklaring IP (Ingress Protection) vaerdier

IP20 Beskyttet mod faste genstande stgrre end 12 mm. Ingen beskyttelse mod
vaesker.

IP44 Beskyttet mod faste genstande starre end 1 mm. Beskyttelse mod lodret
vandsprgijt i en vinkel pa op til 60°.

IP54 Forhindrer indtraengning af stgv nok til at fordrsage skade. Beskyttelse
mod lodret vandsprgijt i en vinkel pa op til 60°.

IP65 Stevtaet. Ingen indtraengning af stov. Beskyttet mod kraftige vandstraler
fra alle retninger. Begraenset vaeskeindgang.

%

Tilteenkt brug: indendgrs
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Vigtigt
Serg for, at strammen til elnettet er slukket via sikringsboksen.

INSTALLATION OG BETJENING

Denne manual daekker artiklerne 3501001400, 3501001500, 3501001600,
3501001700, 3501001800. Installationsproceduren er den samme.

Bemeaerk, at dette produkt ogsa har mulighed for at installere ledninger gennem
hullet pa siden.

For du starter

Vi anbefaler at bestemme, hvordan du vil placere produktet, far du arrangerer
ledningerne til elnettet.

Tag forsigtigt produktet ud af emballagen, og kontroller, om alle dele er til stede.

Adskil loftspladen fra beslaget ved at skrue de to skruer af og fijerne dem.
Opbevar skruerne et sikkert sted.

1. Bestem det sted, hvor du vil installere produktet.
Marker placeringen af borehullerne ved at bruge beslaget som skabelon.
Brug en lineal til at kontrollere afstanden mellem maerkerne.

2. Bor hullerne, og placer propperne.

3. Fastger beslaget med skruerne.

4. Fjern den/de guldfarvede ring(e), og monter GU10-spotten(e). Vaelg mellem
guld- eller sort ring(e), og skru forsigtigt ringen pa plads igen.

Bemaerk: Nar du bruger deempbare GU10-spots, skal der vaere en
vaegdaemper til stede sammen med strgmforsyningen. Ellers skal der
installeres en kontakt for at taende eller slukke lamperne.

5. Tilslut strgmforsyningen.
for faseledningen (normalt brun),

for nulledningen (normalt bla),
for jordledningen (normalt gul/grgn).

©w @Z'_

Monter loftspladen over beslaget, og fastggr den med begge skruer.
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Kdik selle kasiraamatu tdlked pohinevad ingliskeelsel originaaltekstil.
Ohutus: Vastab kdigile EL-i direktiivi asjakohastele nduetele.

Enne alustamist: enne paigaldamist vdi hooldust veenduge, et toode on
vooluvdrgust lahti ihendatud. Toite lahtitihendamiseks liilitage kaitsmekarbis
grupp vélja.

Kui see on kohaldatav:

« Kasutage seda seadet ainult ettendhtud otstarbel.

« Tooteid tuleks kasutada ainult originaaladapteriga.

- Valige tootele asukoht, kus ei ole ohtu kaablile peale astuda ega selle otsa
komistada. Arge asetage tootele ega selle komponentidele esemeid.

- Adapter (kui see on kohaldatav) tuleb paigaldada seadme lahedale, seda ei
tohi ihendada teise adapteriga ja see peab olema kergesti ligipddsetav. Arge
ihendage seda toodet toiteallikaga, kui see on veel pakendis.

« See toode on kas painduv vdi sellel on painduvad komponendid; arge tommake
kaablist voi komponentidest ja valtige kaabli v6i komponentide murdumist.

- Arge kasutage seda seadet, kui see on kahjustatud voi defektne. Kui see toode
on kahjustatud, eriti kui kaabel v0i litmik on kahjustatud, tuleb see kohe vilja
ltlitada. Sellisel juhul on vaja vélja vahetada; Enne vahetamist liilitage toide vadlja
ja laske sel jahtuda, et valtida elektrilooki voi pdletusi.

« Seda toodet tohib hoolduse vajaduse korral avada ainult kvalifitseeritud tehnik.
Arge kunagi tehke ise remonti.

« Arge ihendage valgusribasid teise valgusribaga.

« Pikendusjuhete ja pistikute omavaheline iihendamine on ohtlik ja ebaturvaline.
See voib pohjustada vooluringi tlekoormamist, lihist ja isegi tulekahju.
Uhendage pikendusjuhe voi pistik alati otse seinakontakti ja valtige mitme
pikendusjuhe ja pistiku kasutamist jarjest.

« Arge kunagi kasutage seda toodet plahvatusohtlikus piirkonnas ega tuleohtlike
ainete vdi gaaside laheduses. Hoidke toodet teravate servade, dli ja kuumuse
eest kaitstult.

« Kui toode antakse edasi kolmandatele isikutele, peavad sellega kaasas olema
kasutusjuhendid.

D

- See toode ei ole ménguasi. Hoidke toodet lastele kattesaamatus kohas.

- Lambumisoht. Kuna pakkematerjale saab alla neelata voi valesti kasutada,
on olemas lambumis- v&i vigastusoht. Hoidke pakkematerjalid lastele
kattesaamatus kohas.

Garantii: Kdik toote muudatused ja/v6i modifikatsioonid tlihistavad garantii.
Me ei saa votta vastutust kahjude eest, mis on pdhjustatud toote ebadigest
kasutamisest.

Lisateabe saamiseks minge aadressile help.calex.eu.

Vastutusest loobumine: Kujundusi ja tehnilisi andmeid voidakse ette teatamata
muuta. Koik kasutatud logod, kaubamargid ja tooteviited on nende vastavate
omanike kaubamargid vdi registreeritud kaubamargid ja neid tunnustatakse
kdesolevaga.
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Taaskasutus

See toode on margistatud labikriipsutatud priigikasti simboliga vastavalt Euroopa
direktiivile 2012/19/EL, mis naitab, et seda ei tohi utiliseerida koos muude
olmepriigiga. Ohtlike ainete, segude vdi komponentide olemasolu tttu on
elektri- ja elektroonikaseadmed, mida ei sorteerita eraldi, potentsiaalselt ohtlikud
keskkonnale ja inimeste tervisele. Selle toote tagastamise ja taaskasutamise
kohta podrduge oma kohaliku omavalitsuse véi jaatmekaitlusteenuse poole.

Siimbolite selgitus

Selgitus ohutusklasside kohta

Ohutusklass on margitud tootele.

@ Ohutusklass I: Sellesse klassi kuuluvate seadmete metallosad on
tihendatud maanduskaitsejuhiga. Kui tootel on pistik, tuleb see lihendada
maandatud pistikupesaga; paigaldamist vajavad tooted on varustatud
maandusklemmiga ja peavad seetdttu olema maandatud; iihendage
maandusjuhe (kollane roheline soon) (z)-maérgistusega klemmiga.

@ Ohutusklass II: see toode vdi mdni selle osa on topeltisolatsiooniga ja seda
ei pea lihendama maandatud pistikupessa

@ [l ohutusklass: selle riihma seadmed to6tavad eriti madalal pingel, mis on
alla 50-voldise vahelduvvoolu. Naiteks 24 volti

Ohutusklass on margitud tootele.

Selgitus IP (sissepaasukaitse) vaartused

IP20 Kaitstud tahkete esemete eest, mille 1abimoot on le 12 mm. Puudub kaitse
vedelike eest.

IP44  Kaitstud tahkete esemete eest, mille I1abimdat on lle 1 mm. Kaitse
vertikaalse pritsmevee eest kuni 60° nurga all.

IP54 Valdib kahju tekitamiseks piisava tolmu sissepaésu. Kaitse vertikaalse
pritsmevee eest kuni 60° nurga all.

IP65 Tolmukindel. Tolmu ei sisene. Kaitstud igast suunast tuleva véimsa veejuga
eest. Piiratud vedeliku sissepéaas.

%

Kasutusotstarve: siseruumides
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Tahtis
Veenduge, et vooluvork on kaitsmekarbi abil vilja liilitatud.

PAIGALDAMINE JA KASUTAMINE

See juhend kasitleb artikleid 3501001400, 3501001500, 3501001600,
3501001700, 3501001800. Paigaldusprotseduur on sama.

Pange tahele, et sellel tootel on ka v8imalus paigaldada juhtmeid kiiljel oleva
augu kaudu.

Enne alustamist

Soovitame enne vooluvdrgu juhtmestiku paigutamist kindlaks teha, kuidas
soovite toote paigutada.

Vdtke toode ettevaatlikult pakendist vélja ja kontrollige, kas kdik osad on olemas.

Eraldage laeplaat kronsteinist, keerates lahti ja eemaldades kaks kruvi. Hoidke
kruvisid kindlas kohas.

1. Mad&rake koht, kuhu soovite toote paigaldada.

Margistage puuraukude asukohad, kasutades kronsteini mallina. Kasutage
joonlauda, et kontrollida markide vahelist kaugust.

2. Puurige augud ja asetage tidblid.

3. Kinnitage kronstein kruvidega.

4. Eemaldage kuldne(d) rongas(ed) ja paigaldage GU10 kohtvalgusti(d). Valige
kuldse vdi musta(de) ronga(te) vahel ja keerake rongas ettevaatlikult tagasi
oma kohale.

Markus: hdmardatavate GU10 kohtvalgustite kasutamisel peab

toitejuhtmestikuga kaasas olema seinale kinnitatav hamardi. Vastasel juhul
tuleb lampide sisse- ja valjallilitamiseks paigaldada llliti.

o

Uhendage toitejuhtmestik.

faasijuhtme jaoks (tavaliselt pruun),
neutraaljuhtme jaoks (tavaliselt sinine),
maandusjuhtme jaoks (tavaliselt kollane/roheline).

©w @Z’_

Paigaldage laeplaat kronsteini kohale ja kinnitage see mdlema kruviga.
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Todas las traducciones de este manual se basan en el texto original en inglés.

Seguridad: Cumple con todos los requisitos pertinentes de la directiva de la UE.

Antes de empezar: asegurese de que el producto esté desconectado de la red
eléctrica antes de realizar la instalacion o el mantenimiento. Para desconectar la
alimentacion, apague el grupo en la caja de fusibles.

Si corresponde:

- Utilice este dispositivo tinicamente para el fin previsto.

« Los productos deben utilizarse tnicamente con el adaptador original.

« Elija una ubicacion para el producto donde no haya riesgo de pisar el
cable ni tropezar con él. No coloque ninglin objeto sobre el producto ni sus
componentes.

- El adaptador (si corresponde) debe instalarse cerca de la unidad, no debe
conectarse a otro adaptador y debe ser facilmente accesible. No conecte este
producto a una fuente de alimentacion mientras esté en su embalaje.

« Este producto es flexible o tiene componentes flexibles; no tire del cable ni de
los componentes y evite que se doblen.

« No utilice este dispositivo si estd dafiado o defectuoso. Si el producto estd
dafiado, especialmente si el cable o el conector estan dafiados, debe apagarse
inmediatamente. En este caso, debera sustituirse. Antes de reemplazarlo,
apdaguelo y deje que se enfrie para evitar descargas eléctricas o quemaduras.

« Este producto solo debe ser abierto por un técnico cualificado si requiere
mantenimiento. Nunca realice reparaciones usted mismo.

« No conecte las cadenas de luces a otras cadenas de luces.

« Es peligroso e inseguro conectar regletas y enchufes entre si. Esto puede
provocar una sobrecarga del circuito, un cortocircuito e incluso un incendio.
Conecte siempre la regleta o el enchufe directamente a una toma de corriente y
evite usar varias regletas y enchufes seguidos.

« Nunca utilice este producto en una zona con riesgo de explosion ni cerca de
sustancias o gases inflamables. Mantenga este producto alejado de bordes
afilados, aceite y calor.

« Si este producto se cede a terceros, se deben incluir los manuales.

D

« Este producto no es un juguete. Manténgalo fuera del alcance de los nifios.
- Peligro de asfixia. Dado que los materiales de embalaje pueden ingerirse
0 usarse incorrectamente, existe riesgo de asfixia o lesiones. Mantenga los
materiales de embalaje fuera del alcance de los nifios.

Garantia: Cualquier cambio o modificacion del producto anulard la garantia.
No nos responsabilizamos de los dafios causados por un uso inadecuado del
producto. Visite help.calex.eu para obtener mds informacion.

Aviso legal: Los disefios y las especificaciones estan sujetos a cambios sin previo
aviso. Todos los logotipos, marcas y referencias de productos utilizados son
marcas comerciales o marcas registradas de sus respectivos propietarios y se
reconocen como tales.
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Reciclaje

Este producto esta etiquetado con el simbolo de un contenedor de basura
tachado, de acuerdo con la Directiva Europea 2012/19/UE, para indicar que no
debe desecharse con el resto de la basura doméstica. Debido a la presencia

de sustancias, mezclas o componentes peligrosos, los dispositivos eléctricos y
electrénicos que no se someten a una clasificacion selectiva son potencialmente
peligrosos para el medio ambiente y la salud humana. Consulte con su
ayuntamiento o servicio de recogida de residuos para obtener informacion sobre
la devolucidn y el reciclaje de este producto.

Explicacion de los simbolos

Explicacion de las clases de seguridad

La clase de seguridad se indica en el producto.

@ Clase de seguridad I: Las piezas metalicas de los equipos que pertenecen
a esta clase estan conectadas a un conductor de proteccion a tierra. Si el
producto tiene un enchufe, debe conectarse a una toma de corriente con
conexion a tierra. Los productos que requieren instalacion estdn equipados
con un terminal de tierray, por lo tanto, deben estar conectados a tierra.
Conecte el cable de tierra (linea amarilla-verde) al terminal marcado con el
nimero ().

@ Clase de seguridad II: Este producto o cualquier parte de él tiene doble
aislamiento y no necesita estar conectado a una toma de corriente con
conexion a tierra.

@ Clase de seguridad Ill: Los equipos de este grupo funcionan a un voltaje
extra bajo de menos de 50 voltios de corriente alterna. Por ejemplo, 24
voltios.

La clase de seguridad se indica en el producto.

Explicacion de los valores de IP (proteccion de ingreso)

IP20 Protegido contra objetos sélidos de mas de 12 mm. Sin proteccion contra
liquidos.

IP44  Protegido contra objetos sdlidos de mds de 1 mm. Proteccion contra
salpicaduras de agua verticales en un angulo de hasta 60°.

IP54 Evita la entrada de polvo suficiente para causar dafios. Proteccion contra
salpicaduras de agua verticales en un angulo de hasta 60°.

IP65 Hermético al polvo. Sin entrada de polvo. Protegido contra chorros de
agua potentes desde todas las direcciones. Entrada limitada de liquidos.

%

Uso previsto: interior
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Importante
Asegurese de que la alimentacion de red esté desconectada mediante la caja
de fusibles.

Este manual es compatible con los articulos 3501001400, 3501001500,
3501001600, 3501001700 y 3501001800. El procedimiento de instalacion es el
mismo.

Tenga en cuenta que este producto también permite instalar el cableado a través
del orificio lateral.

Antes de comenzar
Le recomendamos determinar cdémo desea colocar el producto antes de colocar
el cableado de red.

Retire el producto del embalaje con cuidado y compruebe que todas las piezas
estén presentes.

Separe la placa del techo del soporte desatornillando y retirando los dos tornillos.
Guarde los tornillos en un lugar seguro.

1. Determine el lugar donde desea instalar el producto.
Marque la posicion de los orificios utilizando el soporte como plantilla. Use
una regla para verificar la distancia entre las marcas.

2. Perfore los agujeros y coloque los tapones.

3. Fije el soporte con los tornillos.

4. Retire el/los anillo(s) dorado(s) e instale el/los foco(s) GU10. Elija entre el/
los anillo(s) dorado(s) o negro(s) y vuelva a atornillarlo(s) con cuidado.

Nota: Al utilizar focos GU10 regulables, el cableado de red debe incluir
un regulador de intensidad de pared. De lo contrario, se debe instalar un
interruptor para encender o apagar las lamparas.

o

Conecte el cableado de red.

para el cable de fase (normalmente marrdn),
para el cable neutro (normalmente azul),
para el cable de tierra (normalmente amarillo/verde).

©w @Z’_

Monte la placa de techo sobre el soporte y fijela con ambos tornillos.
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Kaikki taman oppaan kaannokset perustuvat alkuperdiseen englanninkieliseen tekstiin.

YLEISTIETOJA

Turvallisuus: Tayttaa kaikki EU-direktiivin asiaankuuluvat vaatimukset.

Ennen aloittamista: varmista, etta tuote on irrotettu verkkovirrasta ennen
asennusta tai huoltoa. Virran katkaisemiseksi: kytke ryhma pois p&altd
sulaketaulusta.

Jos sovellettavissa:

- K&yta tata laitetta vain sen aiottuun tarkoitukseen.

« Tuotteita saa kayttaa vain alkuperaisen sovittimen kanssa.

- Valitse tuotteelle paikka, jossa ei ole vaaraa, etta johdon paalle astutaan tai
siihen kompastutaan. Ala aseta esineita tuotteen tai sen osien paalle.

« Sovitin (jos sovellettavissa) on asennettava laitteen Idhelle, sita ei saa liittad
toiseen sovittimeen, ja sen on oltava helposti saatavilla. Ald kytke tata tuotetta
virtaldhteeseen, kun se on vield pakkauksessaan.

- T&ma tuote on joko joustava tai siind on taipuisia osia; dla veda johdosta tai
osista ja valta johdon tai osien mutkia.

« A3 kayta tata laitetta, jos se on vaurioitunut tai viallinen. Jos tdma tuote on
vaurioitunut, erityisesti jos johto tai liitin on vaurioitunut, tuote on katkaistava
valittomasti. Tassa tapauksessa se on vaihdettava. Ennen vaihtamista katkaise
virta ja anna sen jaahtya sahkoiskun tai palovammojen valttamiseksi.

« Vain pateva teknikko saa avata tdman tuotteen, jos huoltoa tarvitaan. Ala
koskaan tee korjauksia itse.

« Ala kytke valosarjoja toiseen valosarjaan.

- Jatkojohtojen ja pistokkeiden kytkeminen toisiinsa on vaarallista ja turvatonta.
T&ma voi johtaa virtapiirin ylikuormitukseen, oikosulkuun ja jopa tulipaloon.
Kytke jatkojohto tai pistoke aina suoraan pistorasiaan ja valtd useiden
jatkojohtojen ja pistokkeiden kayttoa perakkain.

« Ald koskaan kayta tata tuotetta rajahdysvaarallisissa tiloissa tai syttyvien
aineiden tai kaasujen ldhella. Pidd td&ma tuote poissa teravista reunoista, oljysta
ja lammosta.

- Jos tama tuote luovutetaan kolmansille osapuolille, kdyttdoppaat on liitettdva
mukaan.

D

- Tama tuote ei ole lelu. Pida tdma tuote poissa lasten ulottuvilta.

» Tukehtumisvaara. Koska pakkausmateriaalit voidaan nielld tai kayttaa vadrin, on
olemassa tukehtumis- tai loukkaantumisvaara. Pida pakkausmateriaalit poissa
lasten ulottuvilta.

Takuu: Tuotteeseen tehdyt muutokset ja/tai muutokset mitatoivat takuun. Emme
voi ottaa vastuuta vahingoista, jotka ovat aiheutuneet tuotteen vaarasta kaytosta.
Siirry osoitteeseen help.calex.eu saadaksesi lisatietoja.

Vastuuvapauslauseke: Mallit ja tekniset tiedot voivat muuttua ilman erillista
ilmoitusta. Kaikki kaytetyt logot, tuotemerkit ja tuoteviitteet ovat vastaavien
haltijoidensa tavaramerkkeja tai rekisteroityja tavaramerkkeja, ja ne tunnustetaan
sellaisiksi.
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Kierratys

Ta&ma tuote on merkitty talla yliviivatulla roskasailion symbolilla Euroopan
direktiivin 2012/19/EU mukaisesti. Se osoittaa, etta sitd ei saa havittda muun
kotitalousjatteen mukana. Sahko- ja elektroniikkalaitteet, joita ei lajitella
lajittelemalla, sisaltavat vaarallisia aineita, seoksia tai komponentteja, jotka voivat
olla vaarallisia ymparistolle ja ihmisten terveydelle. Tarkista tuotteen palautus- ja
kierratysohjeet paikalliselta kunnanvirastolta tai jatehuoltoyhticlta.

YLEISTIETOJA

Symbolien selitys

Turvallisuusluokkien selitys

Turvallisuusluokka on merkitty tuotteeseen.

@ Turvallisuusluokka I: T&han luokkaan kuuluvien laitteiden metalliosat
on kytketty maadoitussuojajohtimeen. Jos tuotteessa on pistoke, se
on kytkettava maadoitettuun pistorasiaan; asennusta vaativat tuotteet
on varustettu maadoitusliittimella ja ne on siksi maadoitettava; kytke
maadoitusjohto (keltavihrea johdin) ()-merkittyyn liittimeen.

@ Turvallisuusluokka Il: Tama tuote tai mika tahansa sen osa on
kaksoiseristetty, eika sita tarvitse kytkea maadoitettuun pistorasiaan.

@ Turvallisuusluokka lll: Taman ryhman laitteet toimivat erittdin alhaisella,
alle 50 voltin vaihtovirralla. Esimerkiksi 24 volttia.

Turvallisuusluokka on ilmoitettu tuotteessa.

Selitys IP (Ingress Protection) -arvot

IP20 Suojattu yli 12 mm:n kiinteiltd esineiltd. Ei suojaa nesteita vastaan.

IP44  Suojattu yli 1 mm:n Kiinteilta esineiltd. Suojaus pystysuoralta roiskevedeltd
jopa 60° kulmassa.

IP54 Est&a vaurioita aiheuttavan polyn paasyn sisaan. Suojaus pystysuoralta
roiskevedelta jopa 60° kulmassa.

IP65 Polytiivis. Ei polyn sisddnpaasya. Suojattu kaikista suunnista tulevilta
voimakkailta vesisuihkuilta. Rajoitettu nesteen sisdanpaasy.

%

Kayttotarkoitus: sisétiloissa
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Tarkeaa
Varmista, etta verkkovirta on katkaistu sulakerasiasta.

Tama kdyttoohje koskee artikkeleita 3501001400, 3501001500, 3501001600,
3501001700 ja 3501001800. Asennusohjeet ovat samat.

Huomaa, ettd tassa tuotteessa on myos mahdollisuus asentaa johdotus sivussa
olevan reian kautta.

Ennen aloittamista

Suosittelemme, ettd maaritat tuotteen sijoituspaikan ennen
verkkovirtajohdotuksen asettamista.

Ota tuote varovasti pakkauksesta ja tarkista, ettd kaikki osat ovat mukana.

Erota kattolevy kiinnikkeesta irrottamalla ja irrottamalla kaksi ruuvia. Sailyta ruuvit
turvallisessa paikassa.

1. Maéritd paikka, johon haluat asentaa tuotteen.

Merkitse porareikien paikat kayttamalld kiinnikettd mallina. Kayta viivainta
merkkien valisen etdisyyden tarkistamiseen.

2. Poraa reiat ja aseta tulpat paikoilleen.

3. Kiinnita kiinnike ruuveilla.

4. Irrota kullanvérinen(t) rengas(t) ja asenna GU10-kohdevalaisin(t). Valitse
kultaisen tai mustan renkaan(t) valilld ja ruuvaa rengas varovasti takaisin
paikalleen.

Huomautus: himmennettavia GU10-kohdevalaisimia kaytettdessa
verkkojohdotuksen mukana on oltava seinahimmennin. Muussa
tapauksessa lamppujen kytkemiseksi paalle tai pois on asennettava kytkin.

o

Liitd verkkojohdot.

vaihejohdolle (yleensa ruskea),
nollajohdolle (yleensa sininen),
maadoitusjohdolle (yleenséa keltainen/vihred).

©w @Z’_

Asenna kattolevy kiinnikkeen pdalle ja kiinnita se paikalleen molemmilla
ruuveilla.
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Toutes les traductions de ce manuel sont basées sur le texte anglais original.

Sécurité : Conformité a toutes les exigences pertinentes de la directive européenne.

Avant de commencer : Assurez-vous que le produit est débranché du secteur
avant toute installation ou maintenance. Pour couper I'alimentation : coupez
I'alimentation électrique dans le boitier a fusibles.

Le cas échéant :

« Utilisez cet appareil uniquement pour I'usage auquel il est destiné.

« Les produits doivent étre utilisés uniquement avec I'adaptateur d’origine.

« Choisissez un emplacement pour le produit ol il n’y a aucun risque de
piétinement ou de trébuchement sur le cable. Ne posez aucun objet sur le
produit ou ses composants.

- L'adaptateur (le cas échéant) doit étre installé a proximité de I'appareil, ne doit
pas étre connecté a un autre adaptateur et doit étre facilement accessible. Ne
branchez pas ce produit sur une source d’alimentation électrique tant qu’il est
encore dans son emballage.

« Ce produit est flexible ou comporte des composants flexibles ; ne tirez pas sur
le cable ou les composants et évitez de les plier.

- N'utilisez pas cet appareil s'il est endommagé ou défectueux. Si ce produit est
endommagé, en particulier si le cable ou le raccord est endommagé, il doit étre
immédiatement mis hors tension. Dans ce cas, un remplacement est nécessaire.
Avant de le remplacer, coupez I'alimentation et laissez-le refroidir pour éviter
tout choc électrique ou brilure.

« Ce produit ne doit étre ouvert que par un technicien qualifié si une intervention
de maintenance est nécessaire. N'effectuez jamais de réparations vous-méme.

« Ne connectez pas deux guirlandes lumineuses a une autre guirlande lumineuse.
« Il est dangereux et risqué de connecter des multiprises et des prises entre elles.
Cela peut entrainer une surcharge du circuit, un court-circuit, voire un incendie.
Branchez toujours une multiprise ou une prise directement sur une prise murale

et évitez d’en utiliser plusieurs a la suite.

« N'utilisez jamais ce produit dans une zone présentant un risque d’explosion ou a
proximité de substances ou de gaz inflammables. Tenez ce produit a I’écart des
bords tranchants, de I'huile et de la chaleur.

« Si ce produit est cédé a des tiers, les manuels doivent étre inclus.

D

- Ce produit n’est pas un jouet. Tenez-le hors de portée des enfants.

« Risque d’étouffement. Les matériaux d’emballage pouvant étre avalés ou mal
utilisés, il existe un risque d’étouffement ou de blessure. Tenez les matériaux
d’emballage hors de portée des enfants.

Garantie : Toute modification apportée au produit annulera la garantie. Nous
déclinons toute responsabilité en cas de dommages causés par une mauvaise
utilisation du produit.

Consultez help.calex.eu pour plus d’informations.

Avertissement : Les designs et les spécifications sont susceptibles d’étre
modifiés sans préavis. Tous les logos, marques et références de produits utilisés
sont des marques commerciales ou des marques déposées de leurs détenteurs
respectifs et sont reconnus comme tels par les présentes.
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Recyclage

Ce produit est étiqueté avec ce symbole de poubelle barrée conformément a
la directive européenne 2012/19/EU pour indiquer qu’il ne doit pas étre éliminé
avec vos autres déchets ménagers. En raison de la présence de substances,
de mélanges ou de composants dangereux, les appareils électriques et
électroniques qui ne sont pas soumis a un tri sélectif sont potentiellement
dangereux pour I'environnement et la santé humaine. Veuillez consulter votre
bureau municipal local ou votre service d’élimination des déchets pour plus de

détails sur le retour et le recyclage de ce produit.
[ j A DEPOSER A DEPOSE

. EN MAGASIN EN DECHETERIE
g‘ Cet appareil et

son accessoires A

sont recyclables AN AT

ou
Ik

K Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr

Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

Explication des symboles

Explication des classes de sécurité

La classe de sécurité est indiquée sur le produit.

@ Classe de sécurité | : Les parties métalliques des équipements de cette classe
sont reliées a un conducteur de protection. Si le produit est équipé d'une
fiche, celle-ci doit étre branchée sur une prise de courant avec mise a la terre.
Les produits nécessitant une installation sont équipés d'une borne de terre et
doivent donc étre mis a la terre. Raccordez le fil de terre (fil jaune-vert) a la borne
marquée @.

@ Classe de sécurité Il : ce produit ou I'une de ses parties est doublement isolé et
n'a pas besoin d’étre connecté a une prise de terre.

@ Classe de sécurité Il : les équipements de ce groupe fonctionnent a une tension
tres basse de moins de 50 volts en courant alternatif. Par exemple, 24 volts.

La classe de sécurité est indiquée sur le produit.

Explication des valeurs IP (Ingress Protection)

IP20  Protégé contre les corps solides supérieurs a 12 mm. Aucune protection contre
les liquides.

IP44  Protégé contre les corps solides supérieurs a 1 mm. Protection contre les
projections d’eau verticales a un angle allant jusqu’a 60°.

IP54  Empéche la pénétration de poussieres suffisantes pour causer des dommages.
Protection contre les projections d’eau verticales a un angle allant jusqu’a 60°.

IP65 Etanche a la poussiére. Aucune pénétration de poussiere. Protégé contre les jets
d’eau puissants de toutes les directions. Entrée de liquide limitée.

%

Utilisation prévue : intérieur
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Important
Assurez-vous que l'alimentation secteur est coupée a l'aide du boitier a
fusibles.

INSTALLATION ET FONCTIONNEMENT

Ce manuel concerne les articles 3501001400, 3501001500, 3501001600,
3501001700 et 3501001800. La procédure d'installation est identique.
Notez que ce produit permet également d'installer le cablage par le trou latéral.

Avant de commencer
Nous vous conseillons de déterminer I'emplacement du produit avant de procéder
au cablage secteur.

Sortez soigneusement le produit de son emballage et vérifiez que toutes les
pieces sont présentes.

Séparez la plaque de plafond du support en dévissant et en retirant les deux vis.
Rangez les vis en lieu sir.

1. Déterminez I'emplacement d'installation du produit.
Marquez I'emplacement des trous de percage en utilisant le support
comme gabarit. Utilisez une regle pour vérifier la distance entre les

reperes.
2. Percez les trous et placez les chevilles.
3. Fixez le support avec les vis.

4. Retirez la ou les bagues dorées et installez le ou les spots GU10. Choisissez
entre les bagues dorées ou noires et revissez délicatement la bague.

Remarque : pour les spots GU10 a intensité variable, un variateur mural
doit étre présent sur le cablage secteur. Sinon, un interrupteur doit étre
installé pour allumer ou éteindre les lampes.

o

Raccordez le cablage secteur.

pour le fil de phase (généralement marron),
pour le fil neutre (généralement bleu),
pour le fil de terre (généralement jaune/vert).

©w @Z'_

Montez la plaque de plafond sur le support et fixez-la avec les deux vis.
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'ONEC Ol HETAPPACTELC OE ALTO TO EYXELPIBL0 BAGICOVTAL GTO TPWTOTUTIO AYYMKO KEIHEVO.
Ao@aAsia: SUUHOPPWON HE ONEC TIG OXETIKEG AMAITNOELS TNG odnylac tng EE.

I'Ipw Esanoats BsBcuweslts oTL 10 rrpOlov stval anoouv6€6€usvo ano

10 SIKTUO PELHATOG TTPLY ano my gyKataotaon n m ouvvtnpnon. Ma va
AMOCUVEEDETE TNV napoxn PEVIATOC: ATTEVEPYOTIOINOTE TNV OHASA AOPAAEIWY
0T0 KIBWTIO ACPAAELWV.

Edv woyLet:

Xpnomonomms QLTNV TN CLUOKELN uovo yla tov npoB)\snousvo OKOTIO me.

- Ta npomovra rrpsrra va xpnotuonomouvwl uovo LIE TOV APXIKO npooapuoysa

. EmAsEre tia eson yla 1o ﬂpOlOV ormou gv unapx& K1v60voc va narnea nva
0KOV'[C1L|J£l KATOL0G 0TO KAAWS10. Mnv TOTTOBETEITE AVTIKEIMEVA TTAVW OTO
TPoiov N ota sEaprnuara Tou.

-0 npooapuoysac (€av 1oxLE) npsnst Va £YKATAOTAOEL KOVTCl ot uova&a

Sev MpEMeL va sival ouvésésusvoq o€ a)\)\o npooapuovsa Kal rrpsrra va ElV(J.l
g0KOAQ npooBaomoc Mnv ouv6eets aLTO TO TIPOIOV OE TIAPOXI PEVHATOC 000
BplOKSTCll ClKOp.(J. ot ouoxsuaoma

« AUTO TO TTIPOTOV Elval ElTS sumumo ElTE ExEL suxaunra eEapmuata Mnv
tpaBars 10 KaAWS10 N Ta €EaPTNHATA KAl ATOPVYETE TIC TOAKIOEIG 0TO KAAWS10
N ta eEaptnpara.

« Mnv xpr]omorromslrs aumv n ouomun gav elval Katsorpauusvn r]
s)\artwuankn Edv auto 10 TPOIOV €lval KareOIpauuevo elélka eav 10
KaAwS10 N T0 sEaanua glvat Katsmpauusva auto 1o TlpOlOV TIPETEL va
anevepyorolndel ausowq Ie QuTNV mv TepimTwon, ancurslrcu avuxaraomor]
Mpw 10 avnmtaomosrs arrsvspyonomots my rrapoxn PELUATOG KAl APNOTE
T0 Va KpU(,OOSl ylava anowuysre r])\SKtpon)\nEla n symuuara

. Auto 10 TIPOIOV rrperra va O.VOlYS'[(ll HOVO armo sEethksuusvo TEXVlKO gav
amaiteltal ouvrnpnon Moté unv npavuaronmsws EMIOKEVEC OVOL 0aC.

* Mnv OLVOEETE NAUTTTNPEG 0 AANOUC Aaunmpsc

« Etvat emkivéuvo kat pn aocpa)\sc va ouvSEETE rro)\urrplZa Kal Buouata
HETAEL ToUG. Avto |J.TIOp€l va oSnynoel o€ unspcpoptwor] TOL KUK)\wuatoq,
Bpaxuxux)\wua aKour] Kal nupxawa Zuv6£srs mavta eva noAunptZo n Buopa
amevBeiag o pia nplZa Kal amo@UYETE TN Xpnon MOAAAmAWY TOAUTTPILWY Kal
Buouarwv 01N o<lpa.

« MoTE pnv )(pl’]Olp.OlTOlSlTE auTo TO TlpOlOV o€ TIEPLOXI OTTOL unapxsm Klv60voq
stnEnq n KOV‘[O. o€ eucp)\emeq ouou—:q N agpta. Kpatote auto To mpoiov pakpld
aro alxunpsc aerq, MGt kal espuorr]m
« EQv aUTO TO TPOIOV TTapaywpnOEl O€ TPITOVG, TIPETIEL VA CUUTTEPIANPOOLV Ta EYXELPISIAL

D

« AUTO TO TTPOTOV Gsv gtvat rrcuxw& Kpatnote cho 10 rrpOlov HAKPLA aTTo nal&d.
« Kivéuvoc mviypov. Enst&n T LAIKA ouomsuamuc HITOpOLV va Karanoeouv n

va xpnoluonomeouv )\aveaousva urrapxa Klvﬁuvoc TIVIYHOU 1 TPAVUATIOHOU.

Kpatnote ta VAIKA CLOKELAGIAG PAKPLA aro TTatdId.

Evyunon Orrmsoénnore aAAayEC r]/Kcu tponorrou]oslc 0TO TIPOIOV aKupwvouv
mv svyunon Aev unopouus va 6£xeouus £000VN yia {NUIEC TTOL TTPOKAAOLVTAL
armo akataAAnAn xpnon Tou mpoiovToc.

Metaeite otn SievBuvon help.calex.eu yia MEPIOCOTEPES TANPOPOPIEC.

Apvnon: Ta oxedla Kat ot npo&avpacpsc UTrOKSlVTCll o€ aAAayEC xwplq
npost&onomon OMa ta )\ovoruna a EUMOPIKA onuara Ka ol avacpopsc
rrpmovrwv Tov xpnomonomouvrm glval sunopu(a onuata ] onpata Katatesvia
TWV AVTIOTOIYWV KATOXWV TOUC Kal avayvwpl{ovTal we TETOL.
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AVG.KUKN.OOI’]

AuTto 10 np01ov (pEpEl ETIKETA LIE TO ouuBo)\o TO0U 6laypauusvou Kadou
anoppluuatwv ouucpwva HE TV EupwnalKn Oerta 2012/19/EE yla va Un06£lE£l
OTL SeV TIPEMEL VA anoppmretal Hadl He Ta uno)\oma OlKl(lKO. oag amoppippara.
Aoyw me mapouaiag emKIiveLVwY ouow)v uswuatwv f €EapTNUATWY, Ol
n)\sKrplksc Kal n)\sktpovmsc OULOKEVEG IOV SEV LTTOKEIVTAL OF smASKUKn
Slahoyn eivat duvntika 8ﬂlKlV60V€C yla 1o nsplBaM\ov Kat v avepwmvr] vyeia.
EmKowwvr]ore I€ TO TOTIIKO YpCl(pElO g MOANG oag N v unnpsoma 61ae£onc
AMOPPIUHUATWV VIO TNV ETOTPOP KAL TNV AVAKOKAWGT QUTOL TOL TIPOIOVTOG.

EnsEnynon ocupuBoAwv

EnaEﬁynon Kutnyopisq uocpo.)\siag

H katnyopia (lG(pClT\SIClC avuvpmpsrul oT0 nponov

@ Karnyopla aocpa)\smq I: Ta usra)\)\lxa HEPN 00 sEon)\louou oV surrmtouv
o€ aurnv my KClTr]YOplCl OLVOEOVTAL PIE AYWYO yswoor]q Eav 10 np01ov
SlaBstel Buopa, TPETEL va oLVSEDEL o YelwEVN TIpLca. Ta mpoiovia
mov arrutrom')v sykardowon glval sEon)\louéva He aKpOGéKtn yElwong
Kal enousvwc npsnst va sivat vslwueva YUVOEOTE TO KAAWSI0 YEIWONG
(kitptvn rrpaown cp)\sBa) otov aKpoﬁsKm e TV sv6€1£n

@ Karnyopla aocpa)\aaq II: AUTO TO TIPOIOV ) onmoGnnors uspoc TOU £ival
Sumha uokuevo Kat &ev xpelaletat va OUV5£98[ o€ vslwuevn mpida.

@ Katnyopia aocpa)\elac III 0 eEon)\louoq aurnc e opadac )\elroupvel
HE sEalpenKa xaun)\n Taon HKPotepn amo 50 BoAt eVAANACOOHEVOL
pevparog. Ma mapadstypa, 24 BoAt.

H katnyopla ao@alelag avaypapeTal 6o mPOoiov.

Ene€nynon Tlpsq IP (Ingres Protectlon)

P20 I'Ipoomrsuswl Qarmo OTEPEA AVTIKEIUEVA avw Twv 12 mm. Kapia mpootasia
armo vypa.

|P44 I'Ipoomrsbsml aro orepsd avnksiueva avw tou Tmm. Mpootacia amo
KQOsTO mwl)\loua VEPOL uno ywvia z—:wq 60°.

IP54 Anorpensl i\ 810050 okovnc APKETN yava npoxa)\sosl BAGBN.
I'Ipooraom amno KAabeto mml)\loua vspou 0TTO ywvia swc 60°.

IP65 ervavo o1 OKovr] Kaula £l0060¢ 0Kovr]q I'Ipooratsueml aro loxupouc
MSAKEG VEPOL AT OAEG TIC KATELOVVOELC. MEPIOPIOUEVN EIGOSOC LYPWV.

%

MpoBAsTOpEVN XPNON: OE E0WTEPIKO XWPO
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INHAVTIKO
BeBaiwOelte otL N TpoPodocia amo 10 SIKTUO £Lval ATTEVEPYOTTOLNLEVN
XPNOIHOTIOLWVTAG TO KIBWTIO AGPAAEIWVY.

EFKATAZTAZH KAI AEITOYPTIA

AuTO 10 £yXElpiSIo KaALTTEL Ta ApBpa 3501001400, 3501001500, 3501001600,
3501001700, 3501001800. H diadikacia sykataotaonc ivat n idia.

Znuslwors ot auro 10 TTpOlOV EXel smonc NV €MAOYN £YKATAOTAGNG
KAAWSLWoNG PEOW TNG OTING 0TO TTAAL

Mpwv EeKivioste
2a¢ GLPBOVAELOVE VA TTIPOCSIOPICETE TTWE BEAETE VA TOTTOBETNOETE TO TTPOIOV
TIPLV TAKTOTIOINGETE TNV KAAwdlwaon TTou TPoPodoTELTAL Ao TO SIKTLO.

BYQATE TIPOOEKTIKA TO TTPOIOV ATTO TN GUOKELACLA Kal EAEYETE av LTIAPXOLV OAA
Ta e€aptnuara.

Alaxwplors v mMaka opoqmc aro t Baon EsBlﬁwvovrac KQL ApapWVTAG TIG
800 Bideg. AmoBNKeLOTE TIC BIOEC 0E ATPANES PEPOC,.

1. MPOoCBI0PIOTE TO ONEIO OTTOL BEAETE VA EYKATAOTOETE TO TTPOIOV.

INUEWOTE m Gson WV onwv xpr]csluonmwvrac ™ Baon wg TpoTUTIO.
Xpnomonomors £Vav XApaka yla va emainBg0oeTe TNV amootaon UETAED
TWV ONUASLV.

2. TpumnoTe TIC TPOTIEC Kal TOMoBETAOTE Ta Buopata.
3. Ytepewote TN Bdon pe TIg BISEC.

4.  AQaIpE0TE TOV/TOUC XPLGO/OUG SAKTUAIO/OUG KAL EYKATACTAOTE TO/TA OTIOT
GU10. EmAEETE Qvapeoa oTov XpLuao 1 ToV Havpo/ouc SaKTOAL/oUE Kal
Bdwote amaia tov/toug SaktuAo/oug atn BEaN Tou.

Znuslwon orav xpnomonomrs oTIoT GU1O e Suvatomra pLBUIONC
svmonq, TIPEMEL VA unapxsl £vag El‘llTOleOC PLBOTAG svraonq Ke TNV
Ka)\w&u)on TOU SIKTOOV. Alaq)opsrlka npensl Va EYKATAOTABEL EVag
SLAKOMTNC Yl va avapouy 1 va 6Bnvouv ot AAITEG.

o

TUVEEDTE TNV KaAwSiwan touv SikTvov.

y1a T0 KAAWSI0 GAoNE (oLVABWG KAPE),
Y10 T0 OLEETEPO KAAWSIO (GLVNBWG PITAE),
yla T0 KaAWS10 YEIwonE (0uVNBwG KITPIVO/TPACIvo).

©w @Z'_

TormoBEeTAOTE TNV MAAKA 0POPNC TTAVW arTo Tr BACH KAt AGPANOTE TNV 0TN
BEon TNC Kal pe Tic dVo PBIdEC.
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Svi prijevodi u ovom prirucniku temelje se na izvornom engleskom tekstu.
Sigurnost: Uskladenost sa svim relevantnim zahtjevima EU direktive.

Prije pocetka: prije instalacije ili odrzavanja provijerite je li proizvod isklju¢en
iz elektricne mreze. Za iskljucivanje napajanja: iskljucite sklopku u kutiji s
osiguracima.

Ako je primjenjivo:

« Koristite ovaj uredaj samo za njegovu namjenu.

« Proizvodi se smiju koristiti samo s originalnim adapterom.

- Odaberite mjesto za proizvod gdje ne postoiji rizik od gazenja ili spoticanja po
kabelu. Ne stavljajte nikakve predmete na proizvod ili komponente.

- Adapter (ako je primjenjiv) mora biti instaliran u blizini uredaja, ne smije biti
spojen na drugi adapter i mora biti lako dostupan. Ne spajajte ovaj proizvod na
napajanje dok je jos u pakiranju.

« Ovaj proizvod je fleksibilan ili ima fleksibilne komponente; nemojte povlaciti
kabel ili komponente i izbjegavajte savijanje kabela ili komponenti.

« Ne koristite ovaj uredaj ako je oStecen ili neispravan. Ako je ovaj proizvod
oStecen, posebno ako je kabel ili spojnica oStecena, ovaj proizvod mora se
odmabh iskljuiti. U tom slucaju potrebna je zamjena; Prije zamjene iskljucite
napajanje i ostavite ga da se ohladi kako biste izbjegli strujni udar ili opekline.

« Ovaj proizvod smije otvarati samo kvalificirani tehnicar ako je potrebno
odrzavanje. Nikada ne obavljajte popravke sami.

« Ne spajajte svjetlosne lance na drugi svjetlosni lanac.

« Opasno je i nesigurno medusobno spajati produzetke i utikace. To moze dovesti
do preopterecenja strujnog kruga, kratkog spoja, pa ¢ak i pozara. Uvijek
spajajte produzni kabel ili utikac izravno u zidnu uticnicu i izbjegavajte koriStenje
viSe produZetaka i utikaCa u nizu. « Nikada ne koristite ovaj proizvod u podrucju
gdje postoiji rizik od eksplozije ili u blizini zapaljivih tvari ili plinova. DrZzite ovaj
proizvod dalje od oStrih rubova, ulja i topline.

« Ako se ovaj proizvod daje tre¢im stranama, moraju se priloZiti i upute za
uporabu.

D

- Ovaj proizvod nije igracka. Drzite ovaj proizvod izvan dohvata djece.

« Opasnost od gusenja. Buduci da se ambalazni materijali mogu progutati ili
zloupotrijebiti, postoji opasnost od gusenja ili ozljeda. Ambalazni materijal drzite
izvan dohvata djece.

Jamstvo: Sve promjene i/ili preinake na proizvodu poniStavaju jamstvo. Ne
mozemo prihvatiti odgovornost za Stetu nastalu nepravilnom uporabom
proizvoda. Idite na help.calex.eu za viSe informacija.

Odricanje: Dizajn i specifikacije podlozni su promjenama bez prethodne najave.
Svi koriSteni logotipi, robne marke i reference proizvoda zastitni su znakovi ili
registrirani zastitni znakovi njihovih vlasnika i ovime se kao takvi priznaju.
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Recikliranje

Ovaj proizvod je oznacen simbolom prekrizene kante za smece u skladu s
Europskom direktivom 2012/19/EU kako bi se naznacilo da se ne smije odlagati s
ostalim kuc¢nim otpadom. Zbog prisutnosti opasnih tvari, smjesa ili komponenti,
elektricni i elektronicki uredaji koji nisu predmet selektivnog sortiranja
potencijalno su opasni za okolis i ljudsko zdravlje. Za povrat i recikliranje ovog
proizvoda obratite se lokalnom gradskom uredu ili sluzbi za odlaganje otpada.

Objasnjenje simbola

Objasnjenje Sigurnosne klase

Sigurnosna klasa naznacena je na proizvodu.

@ Sigurnosna klasa I: Metalni dijelovi opreme koji spadaju u ovu klasu
spojeni su na zastitni vodiC za uzemljenje. Ako proizvod ima utikac, mora
biti spojen na uzemljenu uti¢nicu; proizvodi koji zahtijevaju instalaciju
opremljeni su uzemljenim prikljuckom i stoga moraju biti uzemljeni; spojite
uzemljenu Zicu (Zutozelena zica) na prikljuCak oznacen s ().

@ Sigurnosna klasa Il: Ovaj proizvod ili bilo koji njegov dio dvostruko je
izoliran i ne mora se spajati na uzemljenu utiCnicu

@ Sigurnosna klasa Ill: Oprema u ovoj skupini radi na izuzetno niskom naponu
manjem od 50 volti izmjeni¢ne struje. Na primjer, 24 volta

Sigurnosna klasa je naznaCena na proizvodu.

Objasnjenje IP (Ingress Protection) vrijednosti

IP20 Zasticeno od Cvrstih predmeta vecih od 12 mm. Nema zastite od tekucina.

IP44  Zasticen od Cvrstih predmeta vecih od 1 mm. Zastita od vertikalnog
prskanja vode pod kutom do 60°.

IP54 Sprjecava ulazak praSine dovoljan da uzrokuje Stetu. Zastita od vertikalnog
prskanja vode pod kutom do 60°.

IP65 Otporan na praSinu. Nema ulaska praSine. Zasti¢en od snaznih mlazova
vode iz svih smjerova. Ogranic¢en unos tekucine.

%

Namijena: unutarnja
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Vazno
Provjerite je li mrezno napajanje isklju¢eno pomocu kutije s osiguracima.

INSTALACIJA | RAD

Ovaj priru¢nik vrijedi za artikle 3501001400, 3501001500, 3501001600,
3501001700, 3501001800. Postupak instalacije je isti.

Imajte na umu da ovaj proizvod takoder ima mogucnost instalacije oziCenja kroz
otvor sa strane.

Prije pocetka

Savjetujemo da odredite kako Zzelite postaviti proizvod prije postavljanja mreznog
ozi¢enja.

Pazljivo izvadite proizvod iz pakiranja i provjerite jesu li svi dijelovi prisutni.

Odvoijite stropnu ploc¢u od nosaca odvrtanjem i uklanjanjem dva vijka. Vijke
spremite na sigurno mjesto.

1. Odredite mjesto gdje Zelite instalirati proizvod.

Oznacite polozaj rupa za busenje koriste¢i nosac kao predlozak. Pomocu
ravnala provjerite udaljenost izmedu oznaka.

2. Izbusite rupe i postavite tiple.
3. Pricvrstite nosac vijcima.

4. Uklonite zlatni prsten(e) i ugradite GU10 reflektor(e). Odaberite izmedu
zlatnog ili crnog prstena(a) i lagano zavrnite prsten natrag na mjesto.

Napomena: kada koristite GU10 reflektore s mogucnoscu prigusivanja, uz
glavno oziCenje mora biti prisutan i zidni priguSivac. InaCe se mora ugraditi
prekidac za paljenje ili gasenje svjetiljki.

o

Spojite glavno ozZicenje.

za fazni vodic (obi¢no smedi),
za neutralni vodic (obicno plavi),
za uzemljenje (obi¢no Zuto/zeleni).

©w @Z'_

Montirajte stropnu ploCu preko nosaca i priCvrstite je s oba vijka.
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A kézikonyvben talalhatd 6sszes forditds az eredeti angol sz6vegen alapul.

Biztonsag: Megfelel az EU iranyelv minden vonatkozé kovetelményének.

Inditas el6tt: telepités vagy karbantartds el6tt gy6z6djon meg arrdl, hogy a
termék le van valasztva a hdldzatrdl. A tdpellatas levalasztdsahoz: kapcsolja ki a
biztositékdobozban lév6 csoportot.

Ha alkalmazhato:

« A késziiléket csak rendeltetésszerlien haszndlja.

- A termékeket csak az eredeti adapterrel szabad hasznalini.

- Vdlasszon olyan helyet a terméknek, ahol nem all fenn a kdbelre l1épés vagy
elbotlas veszélye. Ne helyezzen semmilyen targyat a termékre vagy az
alkatrészekre.

« Az adaptert (ha van) a késziilék kozelében kell felszerelni, nem szabad mas
adapterhez csatlakoztatni, és konnyen hozzéférhetének kell lennie. Ne
csatlakoztassa a terméket tapegységhez, amig még a csomagoldsban van.

- Ez a termék vagy rugalmas, vagy rugalmas alkatrészekkel rendelkezik; ne hizza
meg a kabelt vagy az alkatrészeket, és keriilje a kdbel vagy az alkatrészek
megtorését.

« Ne haszndlja a késziiléket, ha sériilt vagy hibds. Ha a termék sériilt, kiilondsen,
ha a kabel vagy a szerelvény sériilt, a terméket azonnal ki kell kapcsolni. Ebben
az esetben csere sziikséges; Csere el6tt kapcsolja ki az aramellatast, és hagyja
lehdlni, hogy elkeriilje az aramiitést vagy az égési sériiléseket.

« A terméket csak szakképzett szakember nyithatja ki, ha karbantartdsra van
sziikség. Soha ne végezzen sajat kezlileg javitasokat.

« Ne csatlakoztasson fényfiizéreket mdsik fényfiizérhez.

« Veszélyes és nem biztonsagos elosztokat és csatlakozokat egymashoz
csatlakoztatni. Ez az dramkor tulterheléséhez, rovidzarlathoz és akar tlizhoz is
vezethet. Az elosztét vagy csatlakozodugét mindig kdzvetleniil a fali aljzatba
csatlakoztassa, és keriilje tobb elosztd és csatlakozédugd egymas utdni
haszndlatét.

- Soha ne hasznalja ezt a terméket robbandsveszélyes helyen, illetve gyulékony
anyagok vagy gazok kozelében. Tartsa tavol a terméket éles szélektdl, olajtdl és
hétdl.

« Ha a terméket harmadik félnek adja tovabb, a kézikdnyveket is mellékelni kell.

D

- Ez a termék nem jaték. Tartsa a terméket gyermekektdl elzarva.

- Fulladdsveszély. Mivel a csomagoldanyagok lenyelhet6k vagy helyteleniil
hasznalhatdk, fennall a fulladas vagy sériilés veszélye. Tartsa a
csomagoldanyagokat gyermekektdl tavol.

Garancia: A termék bdrmilyen valtoztatasa és/vagy modositasa érvényteleniti
a garancidt. A termék nem rendeltetésszer(i hasznalatabdl eredd karokért
felel6sséget nem tudunk vallalni.

Tovdbbi informacidért latogasson el a help.calex.eu oldalra.

Jogi nyilatkozat: A tervek és a specifikaciok el6zetes értesités nélkiil
valtozhatnak. Minden felhaszndlt logd, mdrka és termékreferencia a megfeleld
tulajdonosanak védjegye vagy bejegyzett védjegye, és ezennel elismerjiik.
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Ujrahasznositas

Ez a termék az athudzott szemeteskuka szimbdlummal van elldtva a 2012/19/

EU eurdpai irdnyelvnek megfeleléen, jelezve, hogy nem szabad a hdztartasi
hulladékkal egyiitt kidobni. A szelektiv vdlogatdssal nem kezelt elektromos

és elektronikus eszkozok veszélyesek lehetnek a kdrnyezetre és az emberi
egészségre, mivel veszélyes anyagokat, keverékeket vagy alkatrészeket
tartalmaznak. Kérjiik, érdeklédjon a helyi nkormdanyzatndl vagy a hulladékkezel6
szolgalatnal a termék visszavételével és Ujrahasznositasaval kapcsolatban.

Jelmagyarazat

Biztonsagi osztalyok magyarazata

A biztonsdgi osztaly a terméken van feltiintetve.

@ |. biztonsdgi osztaly: Az ebbe az osztdlyba tartozd berendezések
fém alkatrészei foldeldvezet6hoz csatlakoznak. Ha a terméken van
csatlakozédugok, akkor azt foldelt aljzathoz kell csatlakoztatni; a
telepitést igényl6 termékek foldel6csatlakozdval vannak felszerelve, ezért

foldelni kell 6ket; a foldel6vezetéket (sarga z0ld eret) az (£)-es jelolésii
csatlakozdhoz kell csatlakoztatni.

@ Il. biztonsdgi osztaly: Ez a termék vagy bdrmely része kettds szigetelési, és
nem sziikséges foldelt aljzathoz csatlakoztatni.

@ [Il. biztonsagi osztaly: Az ebbe a csoportba tartozdé berendezések rendkiviil

alacsony, 50 V-nal kisebb valtédram mellett mikodnek. Példdul 24 volt.

A biztonsagi osztdly a terméken van feltiintetve.

Magyaradzat IP (Ingres Protection) értékek

IP20 12 mm-nél nagyobb szilard targyak ellen védett. Nincs védelem a
folyadékok ellen.

IP44 1 mm-nél nagyobb szildrd tdrgyak ellen védett. Fiiggdleges froccsend viz
elleni védelem akar 60°-o0s szogben.

IP54 Megakadalyozza a kdrt okozo por bejutdsat. Fliggdleges froccsend viz
elleni védelem akar 60°-0s szogben.

IP65 Poralld. Nincs por behatoldsa. Minden irdnybdl erds vizsugar ellen védett.
Korlatozott folyadékbevitel.

%

Felhasznalasi teriilet: beltéri
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Fontos
Gyo6z6djon meg rdla, hogy a hdlézati aramellatas ki van kapcsolva a
biztositékdoboz segitségével.

Ez a kézikdnyv a 3501001400, 3501001500, 3501001600, 3501001700,
3501001800 cikkszamu cikkekre vonatkozik. A telepitési eljdrds ugyanaz.

Vegye figyelembe, hogy ennél a terméknél a vezetékek az oldalan talalhatd
lyukon keresztiil is beszerelhetdk.

Miel6tt elkezdené
Javasoljuk, hogy a héldzati vezetékek elrendezése el6tt hatarozza meg, hogyan
szeretné elhelyezni a terméket.

Ovatosan vegye ki a terméket a csomagoldsbdl, és ellendrizze, hogy minden
alkatrész megvan-e.

Valassza le a mennyezeti lemezt a konzolrdl a két csavar kicsavarasdval és
eltdvolitdsdval. A csavarokat biztonsdgos helyen tarolja.

1. Hatdrozza meg a termék telepitésének helyét.

Jeldlje meg a furatok helyét a konzol sablonként vald haszndlatdval.
Vonalzd segitségével ellendrizze a jeldlések kozbtti tavolsagot.

2. Furja ki a furatokat, és helyezze be a tipliket.

3. Rogzitse a konzolt a csavarokkal.

4, Tavolitsa el az arany szin(i gydir(i(ke)t, és szerelje fel a GU10 spotlampat/
spotldmpadkat. Vélasszon az arany vagy a fekete gydirti(ke) koziil, és
ovatosan csavarja vissza a gy(rtt a helyére.

Megjegyzés: szabalyozhaté fényereji GU10 spotlampak hasznalata esetén

a haldzati kabelezéshez fali fényerd-szabalyozdnak kell lennie. Ellenkez6
esetben egy kapcsolot kell felszerelni a lampak be- és kikapcsoldsahoz.

o

Csatlakoztassa a hdldzati kabelezést.

a fazisvezetékhez (altalaban barna),
a nullavezetékhez (dltalaban kék),
a foldel6vezetékhez (dltalaban sarga/zold).

©w @Z'_

Szerelje fel a mennyezeti lemezt a konzolra, és rogzitse a helyén mindkét
csavarral.
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Tutte le traduzioni presenti nel presente manuale si basano sul testo originale in inglese.
Sicurezza: Conformita a tutti i requisiti pertinenti della direttiva UE.

Prima di iniziare: assicurarsi che il prodotto sia scollegato dalla rete elettrica
prima dell’installazione o della manutenzione. Per scollegare I'alimentazione:
spegnere il gruppo nella scatola dei fusibili.

Se applicabile:

- Utilizzare questo dispositivo solo per lo scopo per cui & stato progettato.

- | prodotti devono essere utilizzati solo con I'adattatore originale.

« Scegliere una posizione per il prodotto in cui non vi sia il rischio che il cavo
venga calpestato o inciampato. Non posizionare oggetti sul prodotto o sui
componenti.

- l'adattatore (se applicabile) deve essere installato vicino all’'unita, non deve
essere collegato a un altro adattatore e deve essere facilmente accessibile. Non
collegare questo prodotto a un alimentatore mentre € ancora nella confezione.

« Questo prodotto e flessibile 0 ha componenti flessibili; non tirare il cavo o i
componenti ed evitare di piegarli.

« Non utilizzare questo dispositivo se danneggiato o difettoso. Se questo prodotto
e danneggiato, in particolare se il cavo o I'adattatore sono danneggiati,

e necessario spegnerlo immediatamente. In questo caso, € necessaria la
sostituzione. Prima di sostituirlo, spegnere I'alimentazione e lasciarlo raffreddare
per evitare scosse elettriche o ustioni.

- Questo prodotto deve essere aperto solo da un tecnico qualificato in caso di
manutenzione. Non eseguire mai riparazioni da soli.

- Non collegare catene luminose a un‘altra catena luminosa.

« E pericoloso e non sicuro collegare ciabatte e spine tra loro. Cio puo causare
sovraccarico del circuito, cortocircuito e persino incendio. Collegare sempre una
ciabatta o una spina direttamente a una presa a muro ed evitare di utilizzare pil
ciabatte e spine in fila.

« Non utilizzare mai questo prodotto in un’area a rischio di esplosione o in
prossimita di sostanze o gas infiammabili. Tenere questo prodotto lontano da
spigoli vivi, olio e calore.

« Se questo prodotto viene ceduto a terzi, & necessario includere i manuali.

D

« Questo prodotto non e un giocattolo. Tenere questo prodotto fuori dalla portata
dei bambini.

« Pericolo di soffocamento. Poiché i materiali di imballaggio possono essere
ingeriti o utilizzati in modo improprio, sussiste il rischio di soffocamento o
lesioni. Tenere i materiali di imballaggio fuori dalla portata dei bambini.

Garanzia: Eventuali cambiamenti e/o modifiche al prodotto invalideranno la
garanzia. Non possiamo accettare responsabilita per danni causati da un uso
improprio del prodotto. Vai su help.calex.eu per maggiori informazioni.

Esclusione di responsabilita: | design e le specifiche sono soggetti a modifiche
senza preavviso. Tutti i loghi, i marchi e i riferimenti ai prodotti utilizzati sono
marchi commerciali o marchi registrati dei rispettivi titolari e sono qui riconosciuti
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Riciclaggio
Il simbolo del cassonetto barrato riportato sull’apparecchiatura indica che questo
prodotto non deve essere smaltito con i normali rifiuti domestici. | dispositivi
elettronici ed elettrici non inclusi in un processo di riciclo sono potenzialmente
pericolosi per 'ambiente e la salute umana a causa della presenza di sostanze
pericolose. Si prega di smaltire I'apparecchiatura in modo responsabile presso
centri idonei di raccolta differenziata o di consegnarla al rivenditore seqguendo
una delle seguenti modalita:

« nel caso di apparecchiature di piccolissime dimensioni (dimensioni esterne
inferiori a 25 ¢cm), consegna gratuita senza obbligo di acquisto nei negozi con
superficie di vendita di apparecchiature elettriche ed elettroniche superiore ai
400 mq (modalita “uno contro zero”). Per i negozi con superficie inferiore tale
modalita e facoltativa.

« nel caso di apparecchiature di dimensioni esterne superiori a 25 cm, consegna
gratuita al rivenditore all’atto dell’acquisto di un prodotto equivalente (modalita
“uno contro uno”).

Explanation of symbols
Spiegazione dei simboli

Spiegazione delle classi di sicurezza

La classe di sicurezza e indicata sul prodotto.

@ Classe di sicurezza I: le parti metalliche delle apparecchiature che rientrano
in questa classe sono collegate a un conduttore di protezione di terra. Se
il prodotto e dotato di spina, questa deve essere collegata a una presa
con messa a terra; i prodotti che richiedono installazione sono dotati di un
terminale di terra e devono pertanto essere collegati a terra; collegare il
filo di terra (filo giallo-verde) al terminale contrassegnato con ().

@ Classe di sicurezza lI: questo prodotto o qualsiasi sua parte e dotato di
doppio isolamento e non necessita di essere collegato a una presa di terra.

@ Classe di sicurezza Ill: "'apparecchiatura di questo gruppo funziona a una
tensione extra bassa inferiore a 50 volt di corrente alternata. Ad esempio,
24 volt.

La classe di sicurezza e indicata sul prodotto.

Spiegazione dei valori IP (Ingress Protection)

IP20 Protetto contro oggetti solidi superiori a 12 mm. Nessuna protezione contro
i liquidi.

IP44  Protetto contro oggetti solidi superiori a 1 mm. Protezione contro spruzzi
d’acqua verticali con un’angolazione fino a 60°.

IP54 Impedisce I'ingresso di polvere sufficiente a causare danni. Protezione
contro spruzzi d’acqua verticali con un’angolazione fino a 60°.

IP65 A tenuta di polvere. Nessun ingresso di polvere. Protetto contro potenti
getti d’acqua da tutte le direzioni. Ingresso limitato di liquidi.

%

Uso previsto: interno
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Importante
Assicurarsi che I'alimentazione di rete sia interrotta tramite la scatola dei
fusibili.

INSTALLAZIONE E FUNZIONAMENTO

Questo manuale si riferisce agli articoli 3501001400, 3501001500, 3501001600,
3501001700, 3501001800. La procedura di installazione ¢ la stessa.

Si noti che questo prodotto offre anche la possibilita di installare il cablaggio
attraverso il foro laterale.

Prima di iniziare
Si consiglia di stabilire come si desidera posizionare il prodotto prima di
predisporre il cablaggio di alimentazione.

Estrarre con attenzione il prodotto dalla confezione e verificare la presenza di tutti
i componenti.

Separare la piastra a soffitto dalla staffa svitando e rimuovendo le due viti.
Conservare le viti in un luogo sicuro.

1. Determinare il punto in cui si desidera installare il prodotto.
Segnare la posizione dei fori utilizzando la staffa come dima. Utilizzare un
righello per verificare la distanza tra i segni.

2. Praticare i fori e posizionare i tasselli.

3. Fissare la staffa con le viti.

4. Rimuovere I'anello/gli anelli dorati e installare il/i faretto/i GU10. Scegliere
tra I'anello/gli anelli dorato/i o nero/i e riavvitare delicatamente I'anello in
posizione.

Nota: quando si utilizzano faretti GU10 dimmerabili, & necessario che sia
presente un dimmer a parete con il cablaggio di rete. In caso contrario, e
necessario installare un interruttore per accendere o spegnere le lampade.

5. Collegare il cablaggio di rete.

per il cavo di fase (solitamente marrone),

per il cavo neutro (solitamente blu),
per il cavo di terra (solitamente giallo/verde).

©w @Z’_

Montare la piastra a soffitto sopra la staffa e fissarla in posizione con
entrambe le viti.
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Visi Sio vadovo vertimai yra pagrjsti originaliu tekstu angly kalba.

BENDRA INFORMACIJA

Sauga: Atitinka visus atitinkamus ES direktyvos reikalavimus.

Pries pradédami: prieS montuodami ar atlikdami technine priezilra, jsitikinkite,
kad gaminys atjungtas nuo elektros tinklo. Norédami atjungti maitinima: iSjunkite
grupe saugikliy dézutéje.

Jei taikoma:

« Naudokite §j jrenginj tik pagal paskirtj.

« Gaminius reikia naudoti tik su originaliu adapteriu.

« Pasirinkite gaminiui vieta, kurioje néra pavojaus uZlipti ant laido ar uz jo uzklidti.
Nedékite jokiy daikty ant gaminio ar jo komponenty.

- Adapteris (jei yra) turi bati sumontuotas Salia jrenginio, negali bati prijungtas
prie kito adapterio ir turi bati lengvai pasiekiamas. Nejunkite Sio gaminio prie
maitinimo Saltinio, kol jis dar yra pakuotéje.

- Sis gaminys yra lankstus arba turi lanksciy komponenty; netraukite uz laido ar
komponenty ir venkite jy sulenkimy.

- Nenaudokite Sio jrenginio, jei jis pazeistas arba sugedes. Jei Sis gaminys
pazeistas, ypac jei pazeistas laidas ar jungtis, jj reikia nedelsiant iSjungti. Tokiu
atveju jj reikia pakeisti; Pries keisdami, iSjunkite maitinima ir leiskite jam atvesti,
kad iSvengtuméte elektros smigio ar nudegimy.

« Sj gamin;j turéty atidaryti tik kvalifikuotas technikas, jei reikalinga techniné
priezitra. Niekada neatlikite remonto patys.

« Nejunkite Sviesos girliandy prie kitos Sviesos girliandos.

« Pavojinga ir nesaugu jungti ilgintuvus ir kiStukus viena prie kito. Tai gali sukelti
grandinés perkrova, trumpajj jungima ir net gaisra. Visada prijunkite ilgintuva
arba kistuka tiesiai prie sieninio lizdo ir venkite naudoti kelis ilgintuvus ir
kiStukus iS eilés.

- Niekada nenaudokite Sio gaminio sprogimo pavojaus zonoje arba Salia degiy
medziagy ar dujy. Laikykite $j gaminj atokiau nuo astriy briauny, alyvos ir
karscio.

- Jei Sis gaminys perduodamas treciosioms Salims, turi bati pridétos instrukcijos.

D

. Sis gaminys néra zaislas. Laikykite §j gaminj vaikams nepasiekiamoje vietoje.

« UZspringimo pavojus. Kadangi pakuotés medziagas galima praryti arba
netinkamai naudoti, kyla uzspringimo ar suzalojimo pavojus. Laikykite pakuotés
medziagas vaikams nepasiekiamoje vietoje.

Garantija: Bet kokie gaminio pakeitimai ir (arba) modifikacijos panaikina garantija.
Negalime prisiimti atsakomybés uz zalg, atsiradusig dél netinkamo gaminio
naudojimo.

Daugiau informacijos rasite adresu help.calex.eu.

Atsisakymas: Dizainas ir specifikacijos gali biti keiiami be jspéjimo. Visi
naudojami logotipai, prekiy Zenklai ir produkty nuorodos yra atitinkamy savininky
prekiy Zenklai arba registruotieji prekiy zenklai ir yra pripazjstami kaip tokie.
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BENDRA INFORMACIJA

Perdirbimas

Sis gaminys pazenklintas Siuo perbrauktu Siuksliadézés su ratukais simboliu
pagal Europos direktyva 2012/19/ES, nurodant, kad jo negalima iSmesti kartu su
kitomis buitinémis atliekomis. Dél pavojingy medziagy, misiniy ar komponenty
buvimo elektriniai ir elektroniniai prietaisai, kurie néra ruasiuojami pagal rusiavimo
taisykles, gali biti pavojingi aplinkai ir zmoniy sveikatai. Dél Sio gaminio
grazinimo ir perdirbimo kreipkités j savo vietos miesto savivaldybe arba atlieky
Salinimo tarnyba.

Simboliy paaiskinimas

Saugos klasiy paaiskinimas

Saugos klasé nurodyta ant gaminio.

@ | saugos klasé: Jrangos, patenkancios j Sig klase, metalinés dalys prijungtos
prie jzeminimo laidininko. Jei gaminys turi kiStuka, jis turi bati prijungtas
prie jzeminto lizdo; gaminiuose, kuriuos reikia sumontuoti, yra jzeminimo
gnybtas, todél jie turi bati jzeminti; prijunkite jzeminimo laida (geltonai Zalig
gysla) prie (&) pazyméto gnybto.

@ [l saugos klasé: Sis gaminys arba bet kuri jo dalis yra dviguba izoliacija ir jo
nereikia jungti prie jzeminto lizdo

@ [l saugos klasé: Sios grupés jranga veikia esant ypac Zzemai jtampai,
mazesnei nei 50 volty kintamajai srovei. Pavyzdziui, 24 voltai

Saugos klasé nurodyta ant gaminio.

Paaiskinimas IP (apsaugos nuo patekimo) reikSmés

IP20 Apsaugota nuo kiety objekty, didesniy nei 12 mm. Néra apsaugos nuo
skysciy.

IP44  Apsaugota nuo kiety objekty, didesniy nei 1 mm. Apsauga nuo vertikaliy
vandens pursly iki 60° kampu.

IP54 Neleidzia patekti dulkéms, kuriy pakakty pakenkti. Apsauga nuo vertikaliy
vandens pursly iki 60° kampu.

IP65 Nelaidus dulkéms. Jokio dulkiy patekimo. Apsaugotas nuo galingy vandens
sroviy i visy pusiy. Ribotas skyscio patekimas.

%

Paskirtis: patalpose
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Svarbu
Jsitikinkite, kad elektros tinklas yra iSjungtas naudojant saugikliy dézute.

JRENGIMAS IR NAUDOJIMAS

Sis vadovas skirtas 3501001400, 3501001500, 3501001600, 3501001700,
3501001800 straipsniams. Montavimo proceddra yra tokia pati.

Atkreipkite démesj, kad Sio gaminio laidus taip pat galima montuoti per Sone
esancig skyle.

PrieS pradédami

Prie$ klodami elektros tinklo laidus, patariame nuspresti, kaip norite pastatyti
gaminj.

Atsargiai iSimkite gamin;j i$ pakuotés ir patikrinkite, ar yra visos dalys.

Atskirkite luby plokste nuo laikiklio, atsukdami ir iSimdami du varztus. Varztus
laikykite saugioje vietoje.

1. Nustatykite vieta, kurioje norite montuoti gamin;.

Pazymeékite grezty skyliy vietas naudodami laikiklj kaip Sablong. Naudokite
liniuote, kad patikrintuméte atstuma tarp zymiy.

2. ISgrezkite skyles ir jstatykite kaisScius.

3. Pritvirtinkite laikiklj varztais.

4, Nuimkite aukso spalvos ziedg (-us) ir jstatykite GU10 prozektoriy (-ius).
Pasirinkite auksinj arba juoda Zieda (-us) ir Svelniai jsukite Ziedq atgal j
vieta.

Pastaba: naudojant reguliuojamo rySkumo GU10 prozektorius, prie

maitinimo laidy turi biti sieninis Sviesos reguliatorius. PrieSingu atveju,
norint jjungti arba iSjungti lempas, reikia jrengti jungiklj.

o

Prijunkite maitinimo laidus.

faziniam laidui (dazniausiai rudas),
neutraliam laidui (dazniausiai mélynas),
jZzeminimo laidui (dazniausiai geltonas/zalias).

©w @Z’_

Sumontuokite luby plokste ant laikiklio ir pritvirtinkite jg abiem varztais.
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Visi 8is rokasgramatas tulkojumi ir balstiti uz originalo tekstu anglu valoda.

VISPARIGA INFORMACIJA

Drosiba: Atbilst visam attiecigajam ES direktivas prasibam.

Pirms sakat: pirms uzstadiSanas vai apkopes parliecinieties, vai produkts
ir atvienots no elektrotikla. Lai atvienotu stravas padevi: izslédziet grupu
drosinataju karba.

Ja piemeérojams:

- Izmantojiet So ierici tikai paredzetajam mérkim.

« Produktus drikst lietot tikai ar originalo adapteri.

« lzvélieties produktam tadu vietu, kur nav riska uzkapt uz vada vai paklupt aiz ta.
Nenovietojiet nekadus priekSmetus uz produkta vai ta sastavdalam.

« Adapterim (ja piemérojams) jabut uzstaditam ierices tuvuma, to nedrikst
savienot ar citu adapteri un tam jabut viegli pieejamam. Nepievienojiet So
produktu baroSanas avotam, kamer tas vél atrodas iepakojuma.

« Sis produkts ir vai nu elastigs, vai ari tam ir elastigas sastavdalas; nevelciet aiz
kabela vai sastavdalam un izvairieties no kabela vai sastavdalu lociSanas.

- Nelietojiet So ierici, ja ta ir bojata vai defektiva. Ja Sis produkts ir bojats, pasi,
ja ir bojats kabelis vai armatira, tas nekavéjoties jaizslédz. Sada gadijuma tas
ir janomaina; Pirms nomainas izslédziet stravas padevi un laujiet tai atdzist, lai
izvairitos no elektriskas stravas trieciena vai apdegumiem.

« So produktu drikst atvert tikai kvalificéts tehnikis, ja nepieciesama apkope.
Nekad neveiciet remontu pasi.

« Nepievienojiet gaismas virtenes citai gaismas virtenei.

« Ir bistami un nedroSi savienot stravas padeves pagarinatajus un kontaktdaksas
sava starpa. Tas var izraisit kédes parslodzi, issavienojumu un pat ugunsgréeku.
Vienmer pievienojiet stravas padeves pagarinataju vai kontaktdaksu tiesi
sienas kontaktligzdai un izvairieties no vairaku stravas padeves pagarinataju un
kontaktdaksu lietoSanas péc kartas.

- Nekad nelietojiet So produktu vieta, kur pastav spradziena risks, vai viegli
uzliesmojosu vielu vai gazu tuvuma. Sargajiet So produktu no asam malam, ellas
un karstuma.

- Ja Sis produkts tiek nodots treSajam personam, japievieno rokasgramatas.

D

. Sis produkts nav rotallieta. Sargajiet So produktu bérniem nepieejama vieta.

« Aizrisanas risks. Ta ka iepakojuma materialus var norit vai nepareizi lietot,
pastav aizrisanas vai traumu risks. Sargajiet iepakojuma materialus bérniem
nepieejama vieta.

Garantija: Jebkadas produkta izmainas un/vai modifikacijas anulé garantiju. Més
nevaram uznemties atbildibu par bojajumiem, kas radusies preces nepareizas
lietoSanas rezultata.

Lai iegltu plasaku informaciju, dodieties uz help.calex.eu.

Atruna: Dizaini un specifikacijas var tikt mainitas bez bridinajuma. Visi izmantotie
logotipi, Zimoli un produktu atsauces ir to attiecigo ipasnieku precu zimes vai
registrétas preCu zimes, un ar So tiek atzitas par tadam.
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Parstrade

Sis produkts ir markeéts ar So parsvitrotas atkritumu tvertnes simbolu saskana ar
Eiropas direktivu 2012/19/ES, lai noraditu, ka to nedrikst izmest kopa ar citiem
sadzives atkritumiem. Bistamu vielu, maisijumu vai sastavdalu klatbatnes dé|
elektriskas un elektroniskas ierices, kas netiek Skirotas SkiroSanas kartiba,

ir potenciali bistamas videi un cilvéku veselibai. Lai iegtu informaciju par St
produkta atgrieSanu un parstradi, lidzu, sazinieties ar savu vietéjo pasvaldibas
parvaldi vai atkritumu apsaimniekoSanas dienestu.

Simbolu skaidrojums

Drosibas klasu skaidrojums

Drosibas klase ir noradita uz produkta.

@ | droSibas klase: lekartu metala dalas, kas ietilpst Saja klase, ir savienotas
ar zeméjuma aizsardzibas vaditaju. Ja produktam ir kontaktdaksa, ta
japievieno iezemétai kontaktligzdai; produkti, kuriem nepiecieSama
uzstadisana, ir aprikoti ar zeméjuma spaili, un tapéc tie ir jaiezeme;
pievienojiet zemé&juma vadu (dzeltenzalo dzislu) spailei, kas apziméta ar @

@ Il drosibas klase: Sim izstradajumam vai jebkurai ta dalai ir dubulta
izolacija, un tas nav japievieno iezemétam kontaktligzdai.

@ Il droSibas klase: Sis grupas iekartas darbojas ar Tpasi zemu spriegumu,
kas ir mazaks par 50 voltu mainstravu. Pieméram, 24 volti.

DroSibas klase ir noradita uz izstradajuma.

Paskaidrojums IP (iekluiSanas aizsardzibas) vértibas

IP20 Aizsargats pret cietiem priekSmetiem, kas lielaki par 12 mm. Nav
aizsardzibas pret Skidrumiem.

IP44  Aizsargats pret cietiem priekSmetiem, kas lielaki par 1 mm. Aizsardziba pret
vertikalu tdens $lakatam lenki lidz 60°.

IP54 Novers pietiekami daudz putek|u iekltSanu, lai raditu kaitéjumu.
Aizsardziba pret vertikalu tdens Slakatam lenki lidz 60°.

IP65 Puteklu necaurlaidigs. Nav puteklu iekliSanas. Aizsargats pret spécigam
udens straklam no visiem virzieniem. lerobezota Skidruma ieeja.

%

Paredzeétais lietojums: iekstelpas
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Svarigi
Parliecinieties, ka elektrotikla baroSana ir izslégta, izmantojot drosSinataju
karbu.

Si rokasgramata attiecas uz izstradajumiem 3501001400, 3501001500,
3501001600, 3501001700, 3501001800. UzstadiSanas procedira ir tada pati.

Nemiet véra, ka Sim produktam ir arf iesp&ja uzstadit vadus caur caurumu sanos.
Pirms sakat

Pirms elektrotikla vadu izvietoSanas iesakam noteikt, ka vélaties novietot
produktu.

Uzmanigi iznemiet produktu no iepakojuma un parbaudiet, vai visas detalas ir
klat.

Atdaliet griestu plaksni no kronsteina, atskravejot un nonemot divas skrives.
Uzglabajiet skriives drosa vieta.

1. Nosakiet vietu, kur vélaties uzstadit produktu.

Atziméjiet urbumu pozicijas, izmantojot kronsteinu ka veidni. lzmantojiet
linealu, lai parbauditu attalumu starp atzimem.

2. lzurbiet caurumus un ievietojiet aizbaznus.
3. Piestipriniet kronSteinu ar skrivem.
4, Nonemiet zelta krasas gredzenu(-us) un uzstadiet GU10 proZektoru(-us).

Izvelieties starp zelta vai melno gredzenu(-iem) un uzmanigi ieskrivejiet
gredzenu atpakal vieta.

Piezime: lietojot reguléjamus GU10 prozektorus, tikla vadam jabut
aprikotam ar sienas regulatoru. Pretéja gadijuma lampu ieslég$anai vai
izslegSanai ir jauzstada sledzis.

5. Pievienojiet tikla vadu.
fazes vadam (parasti brans),

neitralajam vadam (parasti zils),
zemé&juma vadam (parasti dzeltens/zals).

- =

0. Uzstadiet griestu plaksni virs kronSteina un nostipriniet to ar abam
skravem.
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Alle vertalingen in deze handleiding zijn gebaseerd op de originele Engelse tekst.
Veiligheid: Conformiteit met alle relevante eisen van de EU-richtlijn.

Voordat u begint: zorg ervoor dat het product losgekoppeld is van het lichtnet
voor installatie of onderhoud. Om de stroomtoevoer te onderbreken: schakel de
groep uit in de zekeringkast.

Indien van toepassing:

« Gebruik dit apparaat uitsluitend voor het beoogde doel.

« Producten mogen alleen worden gebruikt met de originele adapter.

« Kies een locatie voor het product waar er geen risico is dat er op de kabel wordt
gestapt of over wordt gestruikeld. Plaats geen voorwerpen op het product of de
componenten.

« De adapter (indien van toepassing) moet in de buurt van het apparaat worden
geinstalleerd, mag niet worden aangesloten op een andere adapter en moet
gemakkelijk toegankelijk zijn. Sluit dit product niet aan op een voeding terwijl
het nog in de verpakking zit.

« Dit product is flexibel of heeft flexibele componenten; trek niet aan de kabel of
componenten en vermijd knikken in de kabel of componenten.

- Gebruik dit apparaat niet als het beschadigd of defect is. Als dit product
beschadigd is, met name als de kabel of fitting beschadigd is, moet het
onmiddellijk worden uitgeschakeld. In dat geval is vervanging vereist;

Schakel de stroom uit en laat het product afkoelen voordat u het vervangt om
elektrische schokken of brandwonden te voorkomen.

« Dit product mag alleen worden geopend door een gekwalificeerde technicus als
onderhoud nodig is. Voer nooit zelf reparaties uit.

« Verbind geen lichtsnoeren met elkaar.

« Het is gevaarlijk en onveilig om stekkerdozen en stekkers op elkaar aan
te sluiten. Dit kan leiden tot overbelasting van het circuit, kortsluiting en
zelfs brand. Sluit een stekkerdoos of stekker altijd rechtstreeks aan op een
stopcontact en vermijd het gebruik van meerdere stekkerdozen en stekkers
achter elkaar.

« Gebruik dit product nooit in een explosiegevaarlijke omgeving of in de buurt
van ontvlambare stoffen of gassen. Houd dit product uit de buurt van scherpe
randen, olie en hitte.

« Bij het doorgeven van dit product aan derden dienen de handleidingen te
worden bijgevoegd.

D

« Dit product is geen speelgoed. Houd dit product buiten het bereik van kinderen.
- Verstikkingsgevaar. Omdat verpakkingsmaterialen kunnen worden
ingeslikt of verkeerd gebruikt, bestaat er verstikkingsgevaar of letsel. Houd
verpakkingsmaterialen buiten het bereik van kinderen.

Garantie: Wijzigingen en/of aanpassingen aan het product maken de garantie
ongeldig. Wij kunnen geen aansprakelijkheid aanvaarden voor schade die is
veroorzaakt door onjuist gebruik van het product. Ga naar help.calex.eu voor
meer informatie.

Disclaimer: Ontwerpen en specificaties kunnen zonder voorafgaande
kennisgeving worden gewijzigd. Alle gebruikte logo’s, merken en
productreferenties zijn handelsmerken of geregistreerde handelsmerken van hun
respectievelijke houders en worden hierbij als zodanig erkend.

51

NL GEBRUIKERSHANDLEIDING ALGEMENE INFORMATIE

hid

Recycling

Dit product is voorzien van het symbool van een doorgekruiste afvalbak op
wieltjes, conform de Europese Richtlijn 2012/19/EU. Dit symbool geeft aan dat
het niet met het overige huishoudelijk afval mag worden weggegooid. Vanwege
de aanwezigheid van gevaarlijke stoffen, mengsels of componenten kunnen
elektrische en elektronische apparaten die niet aan selectieve sortering zijn
onderworpen, gevaarlijk zijn voor het milieu en de menselijke gezondheid. Neem
contact op met uw gemeente of afvalverwerkingsbedrijf voor informatie over de
retournering en recycling van dit product.

Verklaring van symbolen

Toelichting veiligheidsklassen

De veiligheidsklasse staat aangegeven op het product.

@ Veiligheidsklasse I: Metalen onderdelen van apparaten die in deze klasse
vallen, zijn aangesloten op een aardleiding. Indien het product een
stekker heeft, moet deze worden aangesloten op een geaard stopcontact;
producten die een installatie vereisen, zijn voorzien van een aardingsklem
en moeten daarom worden geaard; sluit de aardingsdraad (geelgroene
ader) aan op de klem met ().

@ Veiligheidsklasse II: Dit product of een onderdeel ervan is dubbel
geisoleerd en hoeft niet te worden aangesloten op een geaard stopcontact

@ Veiligheidsklasse Ill: Apparatuur in deze groep werkt op een extra lage
spanning van minder dan 50 volt wisselstroom. Bijvoorbeeld 24 volt

De veiligheidsklasse staat aangegeven op het product.

Uitleg IP (Ingress Protection) Waarden

IP20 Beschermd tegen vaste voorwerpen groter dan 12 mm. Geen bescherming
tegen vloeistoffen.

IP44 Beschermd tegen vaste voorwerpen groter dan 1 mm. Bescherming tegen
verticaal spatwater in een hoek tot 60°.

IP54 Voorkomt binnendringen van stof dat voldoende is om schade te
veroorzaken. Bescherming tegen verticaal spatwater in een hoek tot 60°.

IP65 Stofdicht. Geen binnendringen van stof. Beschermd tegen krachtige
waterstralen uit alle richtingen. Beperkte vloeistofindringing.

%

Beoogd gebruik: binnen
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Belangrijk
Zorg ervoor dat de netvoeding is uitgeschakeld via de zekeringkast.

Deze handleiding is van toepassing op de artikelen 3501001400, 3501001500,
3501001600, 3501001700 en 3501001800. De installatieprocedure is hetzelfde.

Let op: dit product biedt ook de mogelijkheid om bedrading door het gat aan de
zijkant te installeren.

Voordat u begint
Wij adviseren om te bepalen hoe u het product wilt plaatsen voordat u de
bedrading voor de netvoeding aanbrengt.

Haal het product voorzichtig uit de verpakking en controleer of alle onderdelen
aanwezig zijn.

Maak de plafondplaat los van de beugel door de twee schroeven los te draaien
en te verwijderen. Bewaar de schroeven op een veilige plaats.

1.

o

© @Z'_

Bepaal de plaats waar u het product wilt installeren.

Markeer de positie van de boorgaten met behulp van de beugel als
sjabloon. Gebruik een liniaal om de afstand tussen de markeringen te
controleren.

Boor de gaten en plaats de pluggen.

Bevestig de beugel met de schroeven.

Verwijder de goudkleurige ring(en) en monteer de GU10-spot(s). Kies
tussen de gouden of zwarte ring(en) en schroef de ring voorzichtig terug.

Let op: bij gebruik van dimbare GU10-spots moet er een wanddimmer
aanwezig zijn bij de netvoeding. Anders moet er een schakelaar worden
geinstalleerd om de lampen aan of uit te zetten.

Sluit de netvoeding aan.

voor de fasedraad (meestal bruin),

voor de nuldraad (meestal blauw),

voor de aardedraad (meestal geel/groen).

Monteer de plafondplaat over de beugel en zet deze vast met beide
schroeven.
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Alle oversettelser i denne handboken er basert pa den originale engelske teksten.
Sikkerhet: Samsvar med alle relevante krav i EU-direktivet.

For du starter: Sgrg for at produktet er koblet fra stramnettet fgr installasjon eller
vedlikehold. For & koble fra strammen: sla av gruppen i sikringsskapet.

Hvis aktuelt:

« Bruk denne enheten kun til det tiltenkte formalet.

« Produktene skal kun brukes med den originale adapteren.

« Velg et sted for produktet der det ikke er risiko for at kabelen blir trakket pa
eller snublet i. Ikke plasser gjenstander pd produktet eller komponentene.

« Adapteren (hvis aktuelt) ma installeres i naerheten av enheten, ma ikke kobles til
en annen adapter, og ma veere lett tilgjengelig. Ikke koble dette produktet til en
stramforsyning mens det fortsatt er i emballasjen.

- Dette produktet er enten fleksibelt eller har fleksible komponenter. Ikke dra i
kabelen eller komponentene, og unnga knekk pa kabelen eller komponentene.

« lkke bruk denne enheten hvis den er skadet eller defekt. Hvis dette produktet er
skadet, spesielt hvis kabelen eller beslaget er skadet, ma dette produktet slas
av umiddelbart. | dette tilfellet er utskifting ngdvendig; Far du bytter det ut, sla
av stremmen og la det avkjgles for & unnga elektrisk stgt eller brannskader.

« Dette produktet skal kun dpnes av en kvalifisert tekniker hvis vedlikehold er
ngdvendig. Utfgr aldri reparasjoner selv.

« Ikke koble lyslenker til en annen lyslenke.

« Det er farlig og utrygt a koble grenuttak og stgpsler til hverandre. Dette kan
fare til overbelastning av kretsen, kortslutning og til og med brann. Koble alltid
en grenuttak eller et stopsel direkte til en stikkontakt, og unnga a bruke flere
grenuttak og stgpsler etter hverandre.

« Bruk aldri dette produktet i et omrdade der det er fare for eksplosjon eller i
naerheten av brennbare stoffer eller gasser. Hold dette produktet unna skarpe
kanter, olje og varme.

« Hvis dette produktet gis videre til tredjeparter, ma manualer fglge med.

D

« Dette produktet er ikke et leketgy. Oppbevar dette produktet utilgjengelig for
barn.

- Kvelningsfare. Fordi emballasjematerialer kan svelges eller misbrukes, er det
fare for kvelning eller skade. Hold emballasjematerialer unna barn.

Garanti: Eventuelle endringer og/eller modifikasjoner pa produktet vil
ugyldiggjere garantien. Vi kan ikke akseptere ansvar for skade forarsaket av feil
bruk av produktet. Ga til help.calex.eu for mer informasjon.

Ansvarsfraskrivelse: Design og spesifikasjoner kan endres uten varsel. Alle
logoer, merker og produktreferanser som brukes er varemerker eller registrerte
varemerker for deres respektive eiere og er herved anerkjent som sadan.
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Resirkulering

Dette produktet er merket med dette symbolet med en overkrysset sgppelbgtte i
samsvar med EU-direktiv 2012/19/EU for & indikere at det ikke ma kastes sammen
med annet husholdningsavfall. P& grunn av tilstedevaerelsen av farlige stoffer,
blandinger eller komponenter er elektriske og elektroniske enheter som ikke er
gjenstand for selektiv sortering potensielt farlige for miljget og menneskers helse.
Sjekk ditt lokale kommunekontor eller avfallshandteringstjeneste for retur og
resirkulering av dette produktet.

Forklaring av symboler

Forklaring Sikkerhetsklasser

Sikkerhetsklassen er angitt pa produktet.

@ Sikkerhetsklasse I: Metalldeler av utstyr som faller inn under denne
klassen er koblet til en jordleder. Hvis produktet har en plugg, ma den
kobles til en jordet stikkontakt. Produkter som krever installasjon er utstyrt
med en jordterminal og ma derfor jordes. Koble jordledningen (gulgrgnn
vene) til den (&)-merkede terminalen.

@ Sikkerhetsklasse II: Dette produktet eller deler av det er dobbeltisolert og
trenger ikke kobles til en jordet stikkontakt.

@ Sikkerhetsklasse lll: Utstyr i denne gruppen opererer med en ekstra lav
spenning pa mindre enn 50 volt vekselstrom. For eksempel 24 volt.

Sikkerhetsklassen er angitt pa produktet.

Forklaring IP-verdier (Ingress Protection).

IP20 Beskyttet mot faste gjenstander stgrre enn 12 mm. Ingen beskyttelse mot
vaesker.

IP44 Beskyttet mot faste gjenstander stgrre enn 1 mm. Beskyttelse mot vertikalt
vannsprut i en vinkel pa opptil 60°.

IP54  Forhindrer inntrengning av stev som er tilstrekkelig til a fordrsake skade.
Beskyttelse mot vertikalt vannsprut i en vinkel pa opptil 60°.

IP65 Stevtett. Ingen inntrengning av stgv. Beskyttet mot kraftige vannstraler fra
alle retninger. Begrenset vaeskeinngang.

%

Tiltenkt bruk: innendgrs
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Viktig
Serg for at stromnettet er slatt av med sikringsskapet.

INSTALLASJON OG DRIFT

Denne handboken gjelder for artiklene 3501001400, 3501001500, 3501001600,
3501001700, 3501001800. Installasjonsprosedyren er den samme.

Merk at dette produktet ogsa har muligheten til 4 installere ledninger gjennom
hullet pa siden.

For du starter

Vi anbefaler at du bestemmer hvordan du vil plassere produktet fgr du arrangerer
strgmnettet.

Ta produktet forsiktig ut av emballasjen og sjekk om alle delene er til stede.

Skill takplaten fra braketten ved a skru ut og fjerne de to skruene. Oppbevar
skruene pa et trygt sted.

1. Bestem stedet der du vil installere produktet.

Marker plasseringen av borehullene ved a bruke braketten som mal. Bruk
en linjal for & bekrefte avstanden mellom merkene.

2. Bor hullene og plasser pluggene.
3. Fest braketten med skruene.

4. Fjern den/de gullfargede ringen(e) og installer GU10-spotten(e). Velg
mellom gull- eller svart(e) ring(e) og skru forsiktig ringen tilbake pa plass.

Merk: Nar du bruker dimbare GU10-spotter, ma det vaere en veggdimmer til
stede sammen med strgmledningen. Ellers ma det installeres en bryter for
a sld lampene av eller pa.

o

Koble til stramledningen.

for faseledningen (vanligvis brun),
for ngytralledningen (vanligvis bld),
for jordledningen (vanligvis gul/grgnn).

©w @Z'_

Monter takplaten over braketten og fest den med begge skruene.
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Wszystkie ttumaczenia w tej instrukcji sa oparte na oryginalnym tekscie w jezyku angielskim.
Bezpieczenstwo: Zgodnosc ze wszystkimi odpowiednimi wymogami dyrektywy UE.

Przed rozpoczeciem: upewnij sie, ze produkt jest odtgczony od sieci elektrycznej
przed instalacjg lub konserwacja. Aby odtgczyc zasilanie: wytgcz grupe w
skrzynce bezpiecznikdw.

W stosownych przypadkach:

« Uzywaj tego urzadzenia wytacznie zgodnie z jego przeznaczeniem.

« Produkty powinny by¢ uzywane wytgcznie z oryginalnym adapterem.

« Wybierz miejsce dla produktu, w ktédrym nie ma ryzyka nadepniecia na kabel lub
potkniecia sie 0 niego. Nie umieszczaj zadnych przedmiotéw na produkcie ani
jego elementach.

- Adapter (w stosownych przypadkach) musi by¢ zainstalowany w poblizu
urzadzenia, nie moze by¢ podtgczony do innego adaptera i musi by¢ tatwo
dostepny. Nie podtaczaj tego produktu do Zrédta zasilania, gdy znajduje sie on
jeszcze w opakowaniu.

- Ten produkt jest elastyczny lub posiada elastyczne elementy; nie ciggnij za
kabel ani elementy i unikaj zagie¢ kabla lub elementdw.

« Nie uzywaj tego urzadzenia, jesli jest uszkodzone lub wadliwe. W przypadku
uszkodzenia produktu, zwtaszcza kabla lub ztgcza, nalezy natychmiast wytaczyc
produkt. W takim przypadku konieczna jest wymiana; Przed wymiang wytgcz
zasilanie i pozwdl mu ostygnac, aby unikngc porazenia pradem lub oparzen.

« Produkt powinien byc¢ otwierany wytgcznie przez wykwalifikowanego
technika w przypadku koniecznosci konserwacji. Nigdy nie wykonuj napraw
samodzielnie.

« Nie tacz ze sobg tafcuchdw swietinych.

« Laczenie listew zasilajacych i wtyczek jest niebezpieczne. Moze to doprowadzic
do przecigzenia obwodu, zwarcia, a nawet pozaru. Zawsze podtaczaj listwe
zasilajgca lub wtyczke bezposrednio do gniazdka Sciennego i unikaj uzywania
wielu listew zasilajgcych i wtyczek jeden za drugim.

« Nigdy nie uzywaj tego produktu w miejscu, w ktérym istnieje ryzyko wybuchu,
ani w poblizu substancji lub gazéw tatwopalnych. Trzymaj produkt z dala od
ostrych krawedzi, oleju i zrddet ciepta.

« W przypadku przekazania produktu osobom trzecim nalezy dotgczyc instrukcje
obstugi.

D

« Ten produkt nie jest zabawka. Trzymaj go poza zasiegiem dzieci.

« Niebezpieczenstwo zadtawienia. Poniewaz materiaty opakowaniowe moga
zostac potkniete lub uzyte niewtasciwie, istnieje ryzyko zadtawienia lub
obrazen. Trzymaj materiaty opakowaniowe z dala od dzieci.

Gwarancja: Wszelkie zmiany i/lub modyfikacje produktu uniewaznig gwarancje.
Nie ponosimy odpowiedzialnosci za szkody spowodowane niewtasciwym
uzytkowaniem produktu.

Wiecej informacji mozna znalez¢ na stronie help.calex.eu.

Zrzeczenie sie odpowiedzialnosci: Projekty i specyfikacje moga ulec zmianie
bez powiadomienia. Wszystkie uzyte loga, marki i odniesienia do produktéw
sq znakami towarowymi lub zarejestrowanymi znakami towarowymi ich
odpowiednich wiascicieli i niniejszym uznaje sie je za takie.
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Recykling

Ten produkt jest oznaczony symbolem przekreslonego kosza na $Smieci zgodnie

z Dyrektywa Europejska 2012/19/UE, co oznacza, ze nie wolno go wyrzucac
razem z innymi odpadami domowymi. Ze wzgledu na obecnosc¢ niebezpiecznych
substancji, mieszanin lub komponentéw, urzadzenia elektryczne i elektroniczne,
ktdére nie podlegaja selektywnej segregacji, stanowig potencjalne zagrozenie dla
Srodowiska i zdrowia ludzi. Informacje na temat zwrotu i recyklingu tego produktu
mozna uzyskac w lokalnym urzedzie miasta lub w punkcie utylizacji odpaddw.

Objasnienie symboli

Objasnienie klas bezpieczenstwa

Klasa bezpieczenstwa jest podana na produkcie.

@ Klasa bezpieczenstwa |: Metalowe czesci urzadzen nalezacych do tej klasy
sq podtgczone do przewodu ochronnego. Jesli produkt posiada wtyczke,
musi by¢ podtgczony do gniazdka z uziemieniem; produkty wymagajace
instalacji s wyposazone w zacisk uziemiajgcy i dlatego muszg byc
uziemione; podtacz przewdd uziemiajacy (zotto-zielony) do zacisku
oznaczonego cyfra ().

@ Klasa bezpieczenstwa II: Ten produkt lub jakakolwiek jego czes¢ jest
podwdjnie izolowana i nie musi by¢ podtaczona do uziemionego gniazdka.

@ Klasa bezpieczenstwa lll: Sprzet w tej grupie dziata przy bardzo niskim
napieciu mniejszym niz 50 woltow pradu przemiennego. Na przyktad
24 wolty.

Klasa bezpieczenstwa jest podana na produkcie.

Wyjasnienie wartosci IP (stopien ochrony)

IP20 Ochrona przed ciatami statymi wiekszymi niz 12 mm. Brak ochrony przed
cieczami.

IP44  Ochrona przed ciatami statymi wiekszymi niz 1 mm. Ochrona przed
pionowym rozpryskiwaniem wody pod katem do 60°.

IP54 Zapobiega wnikaniu pytu w ilosci wystarczajacej do wyrzadzenia szkody.
Ochrona przed pionowym rozpryskiwaniem wody pod katem do 60°.

IP65 Pytoszczelnosc. Brak wnikania pytu. Ochrona przed silnymi strumieniami
wody ze wszystkich kierunkéw. Ograniczone wnikanie cieczy.

%

Przeznaczenie: wewnatrz
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Wazne
Upewnij sig, Ze zasilanie sieciowe jest odtgczone za pomoca skrzynki
bezpiecznikowe;j.

Niniejsza instrukcja dotyczy artykutow 3501001400, 3501001500, 3501001600,
3501001700, 3501001800. Procedura instalacji jest taka sama.

Pamietaj, ze ten produkt ma réwniez opcje instalacji okablowania przez otwér z
boku.

Przed rozpoczeciem
Zalecamy okreslenie miejsca montazu produktu przed utozeniem okablowania
sieciowego.

Ostroznie wyjmij produkt z opakowania i sprawdz, czy wszystkie czesci sg
obecne.

Oddziel ptyte sufitowa od uchwytu, odkrecajac i wyjmujac dwie Sruby.
Przechowuj sruby w bezpiecznym miejscu.

1. Okresl miejsce montazu produktu.
Zaznacz potozenie otwordw wiertniczych, uzywajac uchwytu jako
szablonu. Uzyj linijki, aby sprawdzi¢ odlegtos¢ miedzy oznaczeniami.

2. Wywier¢ otwory i umiesc kotki.
3. Przymocuj uchwyt za pomoca srub.

4. Zdejmij ztoty pierscien(i) i zamontuj reflektor(y) GU10. Wybierz ztoty lub
czarny pierscien(i) i delikatnie przykre¢ pierscien z powrotem.

Uwaga: w przypadku stosowania Sciemnialnych reflektorow GU10,
Sciemniacz scienny musi by¢ podtaczony do instalacji elektryczne;.
W przeciwnym razie nalezy zainstalowac przetgcznik do wtaczania i
wytgczania lamp.

o

Podtacz instalacje elektryczna.

dla przewodu fazowego (zazwyczaj brazowy),
dla przewodu neutralnego (zazwyczaj niebieski),
dla przewodu uziemiajgcego (zazwyczaj zotto-zielony).

©w @Z’_

Zamontuj ptyte sufitowa nad uchwytem i przymocuj jg za pomoca obu
Srub.
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Todas as traducdes deste manual baseiam-se no texto original em inglés.

INFORMAGOES GERAIS

Seguranca: Conformidade com todos os requisitos relevantes da diretiva da UE.

Antes de comecar: certifique-se de que o produto estd desligado da corrente
antes da instalacdo ou manutencdo. Para desligar a alimentacdo: desligue o
grupo no quadro de fusiveis.

Se aplicavel:

- Utilize este dispositivo apenas para o fim a que se destina.

« Os produtos devem ser utilizados apenas com o adaptador original.

« Escolha um local para o produto onde ndo haja risco de pisar ou tropecar no
cabo. Ndo cologue objetos sobre o produto ou os seus componentes.

- O adaptador (se aplicavel) deve ser instalado junto a unidade, ndo deve ser
ligado a outro adaptador e deve ser facilmente acessivel. Ndo ligue este
produto a uma fonte de alimentacao enquanto ainda estiver na embalagem.

- Este produto é flexivel ou possui componentes flexiveis; ndo puxe o cabo ou 0s
componentes e evite tor¢des no cabo ou nos componentes.

« Ndo utilize este dispositivo se estiver danificado ou com defeito. Se este produto
estiver danificado, especialmente se o cabo ou a ligacao estiverem danificados,
deve ser desligado imediatamente. Neste caso, é necessaria a substituicao.
Antes de o substituir, desligue-o da alimentacdo e deixe-o arrefecer para evitar
choques elétricos ou queimaduras.

« Este produto sé deve ser aberto por um técnico qualificado se for necessdria
manutenc¢do. Nunca faga reparac0es por conta propria.

- Ndo ligue fios de luz a outros fios de luz.

« E perigoso e inseguro ligar os filtros de linha e as fichas uns aos outros. Isto
pode causar sobrecarga do circuito, curto-circuito e até incéndio. Ligue sempre
um filtro de linha ou ficha diretamente a uma tomada e evite utilizar varios filtros
de linha e fichas em sequéncia.

« Nunca utilize este produto em zonas com risco de explosdo ou perto de
substancias ou gases inflamaveis. Mantenha este produto longe de arestas
vivas, 6leo e calor.

« Se este produto for transmitido a terceiros, os manuais deverao ser incluidos.

D

« Este produto ndo é um brinquedo. Mantenha este produto fora do alcance das
criangas.

« Risco de asfixia. Como os materiais da embalagem podem ser engolidos ou
mal utilizados, existe o risco de asfixia ou ferimentos. Mantenha os materiais da
embalagem fora do alcance das criangas.

Garantia: Quaisquer alteracdes e/ou modificagdes ao produto anulardo a
garantia. Ndo nos responsabilizamos por danos causados pelo uso indevido do
produto.

Aceda a help.calex.eu para mais informacdes.

Isencao de responsabilidade: Os projetos e especificacdes estdo sujeitos
a alteracdes sem aviso prévio. Todos os logétipos, marcas e referéncias de
produtos utilizados sdo marcas comerciais ou marcas registadas dos seus
respetivos titulares e sdo aqui reconhecidos como tal.
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Reciclagem

Este produto estd etiquetado com o simbolo de um caixote do lixo com rodas
riscado, de acordo com a Diretiva Europeia 2012/19/UE, para indicar que ndo deve
ser eliminado com o lixo doméstico. Devido a presenca de substancias, misturas
ou componentes perigosos, 0s dispositivos elétricos e eletrdnicos que ndo sdo
submetidos a triagem seletiva sao potencialmente perigosos para o ambiente e
para a salide humana. Consulte a cdmara municipal ou o servico de recolha de
lixo local para obter informacdes sobre a devolucdo e a reciclagem deste produto.

Explicacdo dos simbolos

Explicacdo das Classes de Seguranca

A classe de seguranca esta indicada no produto.

@ Classe de seguranca I: As pecas metdlicas dos equipamentos que se
enquadram nesta classe estdo ligadas a um condutor de protecdo de terra.
Se o produto possuir ficha, devera ser ligado a uma tomada com ligacdo
a terra; os produtos que requerem instalagao estdo equipados com um
terminal de ligacdo a terra e, por isso, devem ser ligados a terra; ligue o fio
de terra (veio amarelo-verde) ao terminal marcado com @

@ Classe de seguranca ll: Este produto ou qualquer parte dele tem
isolamento duplo e ndo necessita de ser ligado a uma tomada com ligacdao
a terra.

@ Classe de Seguranca llIl: Os equipamentos deste grupo funcionam a uma
tensdo extra baixa inferior a 50 volts de corrente alternada. Por exemplo,
24 volts.

A classe de seguranca esta indicada no produto.

Explicacdo dos valores de IP (protecdo de entrada)

IP20 Protegido contra objetos sélidos com mais de 12mm. Sem prote¢do contra
liquidos.

IP44  Protegido contra objetos sélidos com mais de 1mm. Protecdo contra
salpicos verticais de dgua num angulo até 60°.

IP54 Impede a entrada de pé suficiente para causar danos. Protecdo contra
salpicos verticais de dgua num angulo até 60°.

IP65 a prova de poeira. Sem entrada de poeira. Protegido contra poderosos
jatos de dgua de todas as dire¢des. Entrada liquida limitada.

%

Utilizacao prevista: interior
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Importante
Certifique-se de que a alimentacao elétrica estd desligada na caixa de
fusiveis.

INSTALACAO E FUNCIONAMENTO

Este manual serve para os artigos 3501001400, 3501001500, 3501001600,
3501001700 e 3501001800. O procedimento de instalacdo é o mesmo.

Note que este produto também oferece a opcdo de instalar a cablagem através
do furo lateral.

Antes de comecar
Recomendamos que determine como pretende posicionar o produto antes de
organizar a cablagem elétrica.

Retire o produto cuidadosamente da embalagem e verifique se todas as pecas
estdo presentes.

Separe a placa de teto do suporte desapertando e retirando os dois parafusos.
Guarde os parafusos num local seguro.

1. Determine o local onde pretende instalar o produto.
Marque a posi¢do dos furos utilizando o suporte como modelo. Utilize uma
régua para verificar a distancia entre as marcas.

2. Faca os furos e coloque as tomadas.
3. Fixe o suporte com os parafusos.

4. Retire o(s) anel(is) dourado(s) e instale o(s) spot(s) GU10. Escolha entre o(s)
anel(is) dourado(s) ou preto(s) e volte a enrosca-lo(s) no lugar com cuidado.

Nota: ao utilizar spots GU10 dimerizaveis, um regulador de parede
deve estar presente juntamente com a cablagem da rede elétrica. Caso
contrdrio, deve ser instalado um interruptor para ligar ou desligar as
lampadas.

o

Ligue a cablagem da rede elétrica.

para o fio de fase (geralmente castanho),
para o fio neutro (geralmente azul),
para o fio de terra (geralmente amarelo/verde).

©w @Z’_

Monte a placa de teto sobre o suporte e fixe-a no lugar com os dois
parafusos.
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Toate traducerile din acest manual se bazeaza pe textul original in limba engleza.
Siguranta: Conformitate cu toate cerintele relevante ale directivei UE.

inainte de a incepe: asigurati-va ca produsul este deconectat de la reteaua
electricd inainte de instalare sau intretinere. Pentru a deconecta alimentarea:
opriti grupul din cutia de sigurante.

Daca este cazul:

« Utilizati acest dispozitiv numai in scopul prevazut.

« Produsele trebuie utilizate numai cu adaptorul original.

- Alegeti o locatie pentru produs unde nu exista riscul ca cablul sa fie calcat sau
impiedicat. Nu asezati obiecte pe produs sau pe componente.

- Adaptorul (daca este cazul) trebuie instalat in apropierea unitatii, nu trebuie
conectat la un alt adaptor si trebuie sa fie usor accesibil. Nu conectati acest
produs la o sursa de alimentare cat timp este inca in ambalaj.

« Acest produs este fie flexibil, fie are componente flexibile; nu trageti de cablu
sau componente si evitati indoirea cablului sau a componentelor.

« Nu utilizati acest dispozitiv daca este deteriorat sau defect. Daca acest produs
este deteriorat, in special daca cablul sau fitingul sunt deteriorate, produsul
trebuie oprit imediat. In acest caz, este necesara inlocuirea; Inainte de a-l
inlocui, opriti alimentarea si lasati-l sa se rdceascd pentru a evita electrocutarea
sau arsurile.

« Acest produs trebuie deschis doar de un tehnician calificat daca este necesara
intretinerea. Nu efectuati niciodata reparatii singur.

« Nu conectati sirurile luminoase la un alt sir luminos.

« Este periculos si nesigur sa conectati prelungitoarele si stecherele intre ele.
Acest lucru poate duce la supraincarcarea circuitului, scurtcircuit si chiar
incendiu. Conectati intotdeauna un prelungitor sau un stecher direct la o priza
de perete si evitati utilizarea mai multor prelungitoare si stecheri la rand.

» Nu utilizati niciodatd acest produs intr-o zona in care exista risc de explozie
sau in apropierea substantelor sau gazelor inflamabile. Nu lasati acest produs
departe de muchii ascutite, ulei si caldura.

« Daca acest produs este transmis unor terte parti, trebuie incluse manualele.

D

« Acest produs nu este o jucarie. Nu lasati acest produs la indemana copiilor.

« Pericol de sufocare. Deoarece materialele de ambalare pot fi inghitite sau
utilizate gresit, exista riscul de sufocare sau ranire. Nu lasati materialele de
ambalare la indemana copiilor.

Garantie: Orice modificare si/sau modificare adusa produsului va anula
garantia. Nu ne asumam raspunderea pentru daune cauzate de utilizarea
necorespunzatoare a produsului. Accesati help.calex.eu pentru mai multe
informatii.

Disclaimer: Design-urile si specificatiile pot fi modificate fara notificare. Toate
siglele, marcile si referintele la produse utilizate sunt marci comerciale sau marci
comerciale inregistrate ale detinatorilor respectivi si sunt recunoscute ca atare.
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Reciclare

Acest produs este etichetat cu simbolul unui cos de gunoi taiat, in conformitate
cu Directiva Europeana 2012/19/UE, pentru a indica faptul ca nu trebuie eliminat
impreuna cu celelalte deseuri menajere. Din cauza prezentei substantelor,
amestecurilor sau componentelor periculoase, dispozitivele electrice i
electronice care nu sunt supuse sortarii selective sunt potential periculoase
pentru mediu si sanatatea umana. Va rugam sa verificati la primaria locala sau la
serviciul de eliminare a deseurilor pentru returnarea si reciclarea acestui produs.

Explicatia simbolurilor

Explicatia Claselor de siguranta

Clasa de siguranta este indicata pe produs.

@ Clasa de sigurantd I: Partile metalice ale echipamentelor care se incadreaza
in aceasta clasa sunt conectate la un conductor de protectie la pamant. Daca
produsul are un stecher, acesta trebuie conectat la o priza cu impamantare;
produsele care necesita instalare sunt echipate cu un terminal de
impamantare si, prin urmare, trebuie sa fie legate la pamant; conectati firul
de impamantare (vena galben-verde) la terminalul marcat cu @

@ Clasa de siguranta II: Acest produs sau orice parte a acestuia este dublu
izolat si nu trebuie sa fie conectat la o priza cu impamantare

@ Clasa de siguranta Ill: Echipamentele din acest grup functioneaza la
o tensiune foarte joasa de mai putin de 50 volti curent alternativ. De
exemplu, 24 de volti

Clasa de siguranta este indicata pe produs.

Explicatie Valori IP (protectie la intrare).

IP20 Protejat impotriva obiectelor solide mai mari de 12 mm. Fara protectie
impotriva lichidelor.

IP44  Protejat impotriva obiectelor solide mai mari de 1 mm. Protectie impotriva
stropirii verticale cu apa la un unghi de pana la 60°.

IP54  Previne patrunderea prafului suficient pentru a provoca vatamari. Protectie
impotriva stropirii verticale cu apa la un unghi de pana la 60°.

IP65 Etans la praf. Fara patrunderea prafului. Protejat impotriva jeturilor
puternice de apa din toate directiile. Intrare limitata de lichide.

%

Utilizare prevazuta: interior
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Important
Asigurati-va ca alimentarea de la retea este oprita folosind cutia de
sigurante.

INSTALARE $1 UTILIZARE

Acest manual este pentru articolele 3501001400, 3501001500, 3501001600,
3501001700, 3501001800. Procedura de instalare este aceeasi.
Retineti ca acest produs are si optiunea de a instala cablurile prin orificiul lateral.

inainte de a incepe
Va recomandam sa stabiliti cum doriti sa amplasati produsul inainte de a aranja
cablurile de alimentare de la retea.

Scoateti cu grija produsul din ambalaj si verificati daca toate piesele sunt
prezente.

Separati placa de tavan de suport prin desurubarea si indepartarea celor doua
suruburi. Depozitati suruburile intr-un loc sigur.

1. Determinati locul unde doriti sa instalati produsul.
Marcati pozitia gaurilor folosind suportul ca sablon. Folositi o rigla pentru a
verifica distanta dintre marcaje.

2. Dati gaurile si plasati dopurile.

3. Atasati suportul cu suruburile.

4. Scoateti inelul (inelele) auriu(i) si instalati spotul (spoturile) GU10. Alegeti
intre inelul (inelele) auriu(i) sau negru(e) si insurubati usor inelul la loc.

Nota: atunci cand utilizati spoturi GU10 reglabile, trebuie sa existe un
variator de perete impreuna cu cablurile de alimentare. In caz contrar,
trebuie instalat un intrerupator pentru a aprinde sau stinge lampile.

o

Conectati cablurile de alimentare.

pentru firul de faza (de obicei maro),
pentru firul neutru (de obicei albastru),
pentru firul de impamantare (de obicei galben/verde).

©w @Z'_

Montati placa de tavan peste suport si fixati-o cu ambele suruburi.
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Alla 6verséttningar i denna manual &r baserade pa den engelska originaltexten.
Sikerhet: Overensstimmelse med alla relevanta krav i EU-direktivet.

Innan du borjar: se till att produkten &r bortkopplad fran elnatet fore installation
eller underhall. For att koppla bort strommen: stang av gruppen i sdkringsdosan.

Om tillampligt:

« Anvédnd endast denna enhet for dess avsedda andamal.

« Produkterna ska endast anvandas med originaladaptern.

« Vélj en plats for produkten dar det inte finns ndgon risk att man trampar pa eller
snubblar dver kabeln. Placera inga foremal pa produkten eller komponenterna.

- Adaptern (om tillampligt) maste installeras nara enheten, far inte anslutas till
en annan adapter och maste vara lattatkomlig. Anslut inte denna produkt till en
stromforsorjning medan den fortfarande &r i forpackningen.

- Denna produkt ar antingen flexibel eller har flexibla komponenter; dra inte i
kabeln eller komponenterna och undvik veck pd kabeln eller komponenterna.

« Anvand inte denna enhet om den &r skadad eller defekt. Om denna produkt ar
skadad, sarskilt om kabeln eller kopplingen &r skadad, maste denna produkt
stangas av omedelbart. | detta fall krdvs byte; Innan du byter ut den, stang av
strommen och I3t den svalna for att undvika elektriska stotar eller brannskador.

« Denna produkt bor endast 6ppnas av en kvalificerad tekniker om underhall
krdvs. Utfor aldrig reparationer sjalv.

« Anslut inte ljusslingor till en annan ljusslinga.

- Det &r farligt och osdkert att ansluta grenuttag och kontakter till varandra. Detta
kan leda till dverbelastning av kretsen, kortslutning och till och med brand.
Anslut alltid en grenuttag eller kontakt direkt till ett vagguttag och undvik att
anvanda flera grenuttag och kontakter i rad.

« Anvénd aldrig denna produkt i ett omrade déar det finns explosionsrisk eller nadra
brandfarliga @mnen eller gaser. Forvara denna produkt borta fran vassa kanter,
olja och varme.

« Om denna produkt lamnas vidare till tredje part maste manualer medfdlja.

D

« Denna produkt ar inte en leksak. Forvara denna produkt utom rackhall for barn.

« Kvdvningsrisk. Eftersom forpackningsmaterial kan svdljas eller missbrukas finns
det risk for kvavning eller skada. Forvara forpackningsmaterial utom rackhall for
barn.

Garanti: Alla andringar och/eller modifieringar av produkten upphdaver garantin.
Vi kan inte ta ansvar for skador som orsakats av felaktig anvandning av
produkten. G4 till help.calex.eu for mer information.

Ansvarsfriskrivning: Design och specifikationer kan andras utan féregaende
meddelande. Alla logotyper, varumarken och produktreferenser som anvands &ar
varumarken eller registrerade varumdrken som tillhor sina respektive agare och
erkanns harmed som sadana.
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Atervinning

Denna produkt & markt med denna 6verkorsade soptunnesymbol i enlighet

med EU-direktiv 2012/19/EU for att indikera att den inte far kasseras med

annat hushallsavfall. P& grund av férekomsten av farliga @mnen, blandningar
eller komponenter &r elektriska och elektroniska apparater som inte sorteras
selektivt potentiellt farliga for miljon och manniskors halsa. Vanligen kontakta ditt
lokala kommunkontor eller avfallshanteringstjanst for information om retur och
atervinning av denna produkt.

Forklaring av symboler

Forklaring av sakerhetsklasser

Sakerhetsklassen anges pa produkten.

@ Sakerhetsklass I: Metalldelar av utrustning som faller inom denna klass
ar anslutna till en jordledare. Om produkten har en kontakt maste den
anslutas till ett jordat uttag; produkter som kréver installation ar utrustade
med en jordterminal och maste darfor jordas; anslut jordledningen (gulgrén
ven) till den (&)-markta terminalen.

@ Sékerhetsklass Il: Denna produkt eller ndgon del av den ar dubbelisolerad
och behdver inte anslutas till ett jordat uttag.

@ Sékerhetsklass Ill: Utrustning i denna grupp arbetar med en extra lag
spanning pa mindre an 50 volt vaxelstrom. Till exempel 24 volt.

Sékerhetsklassen anges pa produkten.

Forklaring IP (Ingress Protection)-varden

IP20 Skyddad mot fasta féremal storre dn 12 mm. Inget skydd mot vétskor.

IP44  Skyddad mot fasta foremal storre an 1 mm. Skydd mot vertikalt vattenstank
i en vinkel upp till 60°.

IP54 Forhindrar intrdngning av damm tillrackligt for att orsaka skada. Skydd mot
vertikalt vattensténk i en vinkel upp till 60°,

IP65 Dammtat. Inget damm tranger in. Skyddad mot kraftiga vattenstralar fran
alla hdll. Begransat vatsketilltrade.

%

Avsedd anvandning: inomhus
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Viktigt
Se till att natstrommen ar avstangd med hjalp av sdkringsdosan.

INSTALLATION OCH DRIFT

Denna manual galler for artiklarna 3501001400, 3501001500, 3501001600,
3501001700, 3501001800. Installationsproceduren ar densamma.

Observera att den har produkten ocksa har mgjlighet att installera kablar genom
hdlet pa sidan.

Innan du borjar
Vi rekommenderar att du bestdammer hur du vill placera produkten innan du
arrangerar natstromskablagen.

Ta forsiktigt ut produkten ur forpackningen och kontrollera att alla delar finns
med.

Separera takplattan fran fastet genom att skruva loss och ta bort de tva
skruvarna. Forvara skruvarna pa en séker plats.

1. Bestdm platsen dar du vill installera produkten.

Markera positionen for borrhalen med hjalp av fastet som mall. Anvand en
linjal for att kontrollera avstandet mellan markeringarna.

2. Borra halen och placera pluggarna.

3. Fast fastet med skruvarna.

4. Ta bort den/de guldfargade ringen/ringarna och installera GU10-spotten/
spottarna. Valj mellan guld- eller svart ring/ringar och skruva forsiktigt
tillbaka ringen.

Obs: Nar du anvéander dimbara GU10-spottar maste en vaggdimmer finnas

med i ndtanslutningen. Annars maste en strombrytare installeras for att
tanda eller sldcka lamporna.

o

Anslut natanslutningen.

for fasledningen (vanligtvis brun),
for neutralledningen (vanligtvis bla),
for jordledningen (vanligtvis gul/grén).

© @Z'_

Montera takplattan dver fastet och fast den med bada skruvarna.
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Vsi prevodi v tem priro¢niku temeljijo na izvirnem angleSkem besedilu.
Varnost: Skladnost z vsemi ustreznimi zahtevami direktive EU.

Pred zacetkom: pred namestitvijo ali vzdrzevanjem se prepricajte, da je izdelek
izklopljen iz elektricnega omrezja. Za izklop napajanja: izklopite skupino v omarici
z varovalkami.

Ce je primerno:

« Napravo uporabljajte samo za predvideni namen.

« Izdelke uporabljajte samo z originalnim adapterjem.

« Za izdelek izberite mesto, kjer ni nevarnosti, da bi kdo stopil na kabel ali se ob
njega spotaknil. Na izdelek ali komponente ne postavljajte nobenih predmetov.

- Adapter (Ce je primeren) mora biti namescen v bliZini enote, ne sme biti
prikljuCen na drug adapter in mora biti lahko dostopen. Izdelka ne prikljucujte na
elektricno omrezje, dokler je Se v embalazi.

« Ta izdelek je bodisi fleksibilen bodisi ima fleksibilne komponente; ne vlecite za
kabel ali komponente in se izogibajte prepogibanju kabla ali komponent.

- Naprave ne uporabljajte, Ce je poSkodovana ali okvarjena. Ce je izdelek
poskodovan, zlasti Ce je poSkodovan kabel ali prikljuCek, ga je treba takoj
izklopiti. V tem primeru je potrebna zamenjava; Preden ga zamenjate, izklopite
napajanje in pustite, da se ohladi, da preprecite elektri¢ni udar ali opekline.

- Ta izdelek sme odpreti le usposobljen tehnik, Ce je potrebno vzdrzevanje. Nikoli
ne izvajajte popravil sami.

« Ne povezujte svetlobnih nizov z drugimi svetlobnimi nizi. « Nevarno je in varno
povezovati podaljske in vtice med seboj. To lahko povzroci preobremenitev
tokokroga, kratek stik in celo pozar. PodaljSek ali vti¢ vedno prikljucite
neposredno v stensko vtiCnico in se izogibajte uporabi ve¢ podaljSkov in vticev
zapored.

- Tega izdelka nikoli ne uporabljajte na obmocju, kjer obstaja nevarnost eksplozije
ali v blizini vnetljivih snovi ali plinov. Izdelek hranite stran od ostrih robov, olja in
vrocine.

- Ce izdelek predate tretjim osebam, morajo biti prilozena navodila za uporabo.

D

- Ta izdelek ni igraca. Izdelek hranite izven dosega otrok.

« Nevarnost zadusitve. Ker lahko otrok pogoltne ali zlorabi embalazni material,
obstaja nevarnost zadusitve ali poSkodb. Embalazni material hranite izven
dosega otrok.

Garancija: Vse spremembe in/ali modifikacije izdelka razveljavijo garancijo.
Ne prevzemamo odgovornosti za Skodo, ki nastane zaradi nepravilne uporabe
izdelka. Za vec informacij obiscite help.calex.eu.

Zavrnitev odgovornosti: Oblike in specifikacije se lahko spremenijo brez
predhodnega obvestila. Vsi uporabljeni logotipi, blagovne znamke in sklicevanja
na izdelke so blagovne znamke ali registrirane blagovne znamke njihovih
ustreznih imetnikov in so s tem priznani kot taki.
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Recikliranje

Ta izdelek je oznacen s simbolom precrtanega smetnjaka v skladu z evropsko
direktivo 2012/19/EU, ki oznacCuje, da ga ni dovoljeno odlagati skupaj z drugimi
gospodinjskimi odpadki. Zaradi prisotnosti nevarnih snovi, zmesi ali komponent
so elektricne in elektronske naprave, ki niso predmet selektivnega sortiranja,
potencialno nevarne za okolje in zdravje ljudi. Za vracilo in recikliranje tega
izdelka se obrnite na lokalni mestni urad ali sluzbo za odstranjevanje odpadkov.

Razlaga simbolov

Razlaga varnostnih razredov

Varnostni razred je naveden na izdelku.

@ Varnostni razred I: Kovinski deli opreme, ki spadajo v ta razred, so
prikljuCeni na ozemljitveni vodnik. Ce ima izdelek vti¢, ga je treba prikljuciti
na ozemljeno vti¢nico; izdelki, ki zahtevajo namestitev, so opremljeni z
ozemljitvenim priklju¢kom in jih je zato treba ozemljiti; ozemljitveno zico
(rumeno-zelena zila) prikljucite na prikljuCek, oznacCen z ().

@ Varnostni razred |I: Ta izdelek ali kateri koli njegov del je dvojno izoliran in
ga ni treba prikljuciti na ozemljeno vticnico

@ Varnostni razred lll: Oprema v tej skupini deluje pri zelo nizki napetosti
manj kot 50 voltov izmeni¢nega toka. Na primer, 24 voltov

Varnostni razred je naveden na izdelku.

Razlaga Vrednosti IP (Ingress Protection).

IP20 Zasciten pred trdnimi predmeti, vecjimi od 12 mm. Brez zaScite pred
tekoCinami.

IP44  Zasciten pred trdnimi predmeti, vecjimi od 1 mm. Zas¢ita pred navpicnim
brizganjem vode pod kotom do 60°.

IP54 Preprecuje vdor prahu, ki bi lahko povzrocil Skodo. Zas¢ita pred navpi¢nim
brizganjem vode pod kotom do 60°.

IP65 Odporen na prah. Brez vdora prahu. Zasciten pred mo¢nimi vodnimi curki
iz vseh smeri. Omejen vnos tekocine.

%

Namen uporabe: notranji prostor
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Pomembno
Prepricajte se, da je omrezno napajanje izklopljeno z varoval¢no omarico.

NAMESTITEV IN DELOVANJE

Ta prirocCnik velja za artikle 3501001400, 3501001500, 3501001600, 3501001700,
3501001800. Postopek namestitve je enak.

Upostevajte, da ima ta izdelek tudi moznost namestitve oziCenja skozi luknjo na
strani.

Preden zacCnete

Priporo¢amo, da pred namestitvijo omreznega oziCenja dolocite, kako zelite
izdelek namestiti.

Izdelek previdno vzemite iz embalaze in preverite, ali so prisotni vsi deli.

Stropno plosco loCite od nosilca tako, da odvijete in odstranite dva vijaka. Vijake
shranite na varno mesto.

1. Dolocite mesto, kamor zZelite namestiti izdelek.

Z nosilcem kot Sablono oznacite polozaj izvrtin. Z ravnilom preverite
razdaljo med oznakami.

2. Izvrtajte luknje in namestite vlozke.
3. Nosilec pritrdite z vijaki.

4. Odstranite zlati obroc(e) in namestite reflektor(e) GU10. Izberite med zlatim
ali ¢rnim obroc¢em(i) in obroc(e) previdno privijte nazaj na svoje mesto.

Opomba: pri uporabi zatemnljivih reflektorjev GU10 mora biti pri omrezni
napeljavi prisoten tudi stenski zatemnilnik. V nasprotnem primeru je treba
namestiti stikalo za vklop ali izklop svetilk.

o

Priklju¢ite omrezno napeljavo.

za fazni vodnik (obicajno rjav),
za nevtralni vodnik (obi¢ajno moder),
za ozemljitveni vodnik (obic¢ajno rumeno/zelen).

©w @Z'_

Stropno plo$¢o namestite ¢ez nosilec in jo pritrdite z obema vijakoma.
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V3etky preklady v tejto priruCke su zalozené na povodnom anglickom texte.
Bezpecnost: Zhoda so véetkymi prislugnymi poziadavkami smernice EU.

Pred zacatim: Pred inStalaciou alebo udrzbou sa uistite, Ze je vyrobok odpojeny
od elektrickej siete. Na odpojenie napdjania: vypnite skupinu v poistkovej skrinke.

V pripade potreby:

- Toto zariadenie pouzivajte iba na urCeny lcel.

« Vlyrobky by sa mali pouzivat iba s origindlnym adaptérom.

« Pre vyrobok vyberte miesto, kde nehrozi riziko stipenia na kabel alebo
zakopnutia on. Na vyrobok ani na jeho komponenty nekladte Zziadne predmety.

- Adaptér (ak je k dispozicii) musi byt nainstalovany v blizkosti jednotky, nesmie
byt pripojeny k inému adaptéru a musi byt lahko dostupny. Nepripdjajte tento
vyrobok k zdroju napajania, kym je eSte v baleni.

« Tento vyrobok je bud ohybny, alebo ma ohybné komponenty; netahajte za kabel
ani komponenty a zabrdiite ich zalomeniu.

- Toto zariadenie nepouZivajte, ak je posSkodené alebo chybné. Ak je tento
vyrobok poskodeny, najma ak je poSkodeny kabel alebo spojka, musi sa
okamzite vypnlt. V takom pripade je potrebnd vymena; Pred vymenou vypnite
napdjanie a nechajte ho vychladnlit, aby ste predisli Urazu elektrickym priidom
alebo popalenindm.

« Tento vyrobok by mal otvdrat iba kvalifikovany technik, ak je potrebna udrzba.
Nikdy nevykondvajte opravy sami.

« Nepripdjajte svetelné refaze k inym svetelnym retazcom. « Je nebezpecné
a nebezpecné spdjat napdjacie liSty a zastrcky navzajom. Moze to viest k
pretazeniu obvodu, skratu a dokonca k poziaru. Vzdy pripdjajte napajaci kdbel
alebo zastrcku priamo do zasuvky a vyhnite sa pouZivaniu viacerych napajacich
kdblov a zdstrCiek za sebou.

« Nikdy nepouzivajte tento vyrobok v oblasti, kde hrozi nebezpecenstvo vybuchu
alebo v blizkosti horfavych latok alebo plynov. Uchovavajte tento vyrobok mimo
dosahu ostrych hran, oleja a tepla.

« Ak tento vyrobok odovzddvate tretim strandm, musia byt priloZzené aj ndvody.

D

- Tento vyrobok nie je hracka. Uchovdvajte tento vyrobok mimo dosahu deti.

« Nebezpecenstvo udusenia. Pretoze obalové materidly sa mézu prehltnit alebo
zneuzit, existuje riziko udusenia alebo zranenia. Uchovavajte obalové materidly
mimo dosahu deti.

Zaruka: Akékolvek zmeny a/alebo lpravy produktu rusia platnost zdruky.
Za Skody spdsobené nespravnym pouzivanim produktu nemozeme prevziat
zodpovednost.

Viac informdcii najdete na help.calex.eu.

Vylicenie zodpovednosti: Dizajn a Specifikacie sa mozu zmenit bez upozornenia.
Vsetky pouzité logd, znacky a referencie produktov st ochrannymi zndmkami
alebo registrovanymi ochrannymi znamkami ich prislusnych vlastnikov a tymto sa
ako také uznavaju.
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Recyklacia

Tento vyrobok je oznaceny symbolom preciarknutého kontajnera na

odpadky v sulade s eurdpskou smernicou 2012/19/EU, ktory oznacuje, Ze sa
nesmie likvidovat s ostatnym domovym odpadom. Vzhladom na pritomnost
nebezpecnych latok, zmesi alebo komponentov su elektrické a elektronické
zariadenia, ktoré nepodliehaju separovanému triedeniu, potencidlne nebezpeéné
pre Zivotné prostredie a fudské zdravie. Informdcie o vrateni a recyklacii tohto
vyrobku vam poskytne miestny mestsky lrad alebo sluzba na likvidaciu odpadu.

Vysvetlenie symbolov

Vysvetlenie bezpecnostnych tried

Bezpecnostna trieda je uvedend na vyrobku.

@ Bezpecnostna trieda I: Kovové Casti zariadeni, ktoré patria do tejto triedy,
su pripojené k ochrannému uzemnovaciemu vodiCu. Ak ma vyrobok
zastrcku, musi byt pripojena k uzemnenej zasuvke; vyrobky, ktoré vyzaduiju
instaldciu, st vybavené uzemnovacou svorkou a preto musia byt uzemnené;
pripojte uzemnovaci vodic (zltozelena zila) ku svorke oznacenej (&).

@ Bezpecnostnd trieda Il: Tento produkt alebo akdkolvek jeho ¢ast md
dvojitu izoldciu a nemusi byt pripojena k uzemnenej zasuvke.

» Bezpecnostna trieda Ill: Zariadenia v tejto skupine funguju pri velmi nizkom
napati menSom ako 50 voltov striedavého pridu. Napriklad 24 voltov.

Bezpeclnostna trieda je uvedena na vyrobku.

Vysvetlenie Hodnoty IP (Ingress Protection). .

IP20 Chrdnené proti pevnym predmetom vacsim ako 12 mm. Ziadna ochrana
proti tekutindm.

IP44  Chrdnené proti pevnym predmetom vacsim ako 1 mm. Ochrana proti
vertikdlnej striekajlicej vode pod uhlom do 60°.

IP54 Zabranuje vniknutiu prachu, ktory by sposobil poskodenie. Ochrana proti
vertikalnej striekajticej vode pod uhlom do 60°.

IP65 Prachotesny. Ziadne vniknutie prachu. Chrdnené pred silnymi pridmi vody
zo vSetkych smerov. Obmedzeny vstup tekutin.

%

Urcené pouzitie: v interiéri
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Dolezité
Uistite sa, Ze je sietové napdjanie vypnuté pomocou poistkovej skrinky.

Tato prirucka plati pre polozky 3501001400, 3501001500, 3501001600,
3501001700, 3501001800. Postup instalacie je rovnaky.

Upozoriiujeme, Ze tento produkt md tiez moznost instaldcie kabeldze cez otvor na
boku.

Pred zacatim

Pred usporiadanim sietového napdjania odporticame urcit, ako chcete produkt
umiestnit.

Opatrne vyberte produkt z obalu a skontroluijte, ¢i su k dispozicii vSetky diely.

Oddelte stropnu dosku od drziaka odskrutkovanim a odstrdnenim dvoch skrutiek.
Skrutky ulozte na bezpecné miesto.

1. Urcte miesto, kam chcete produkt nainstalovat.

Oznacte polohu vyvrtanych otvorov pomocou drziaka ako Sablony.
Pomocou pravitka overte vzdialenost medzi znackami.

2. Vyvrtajte otvory a vlozte hmozdinky.

3. Pripevnite drziak pomocou skrutiek.

4, Odstrante zlaty krizok (krizky) a nainStalujte bodové Ziarovky GU10.
Vyberte si medzi zlatym alebo Ciernym kridzkom (krdzkami) a krizok
(krizky) opatrne priskrutkujte spat na miesto.

Poznamka: Pri pouziti stmievatelnych bodovych Ziaroviek GU10 musi byt k

hlavnému zapojenia pripojeny nastenny stmievac. V opa¢nom pripade je
potrebné nainstalovat spinac na zapnutie alebo vypnutie Ziaroviek.

o

Pripojte hlavné zapojenie.

pre fazovy vodic (zvy¢ajne hnedy),
pre neutrdlny vodic (zvyc¢ajne modry),
pre uzemiovaci vodic¢ (zvyCajne Zltozeleny).

©w @Z’_

Namontujte stropnu dosku nad drziak a upevnite ju oboma skrutkami.

74



TR KULLANICI KILAVUZU GENEL BILGILER

g

Bu kilavuzdaki tiim ceviriler orijinal ingilizce metne dayanmaktadir.
Giivenlik: AB direktifinin tiim ilgili gerekliliklerine uygundur.

Baslamadan 6nce: Kurulum veya bakim dncesinde uriintin sebeke baglantisinin
kesildiginden emin olun. Giicii kesmek igin: Sigorta kutusundan grubu kapatin.

Varsa:

« Bu cihazi yalnizca kullanim amaci dogrultusunda kullanin.

« Urlinler yalnizca orijinal adaptorle kullaniimalidir.

« Urlin icin, kablonun iizerine basiima veya takilma riski olmayan bir yer secin.
Uriin veya bilesenlerin lizerine herhangi bir nesne koymayin.

« Adaptor (varsa) tinitenin yakinina monte edilmeli, baska bir adaptore
baglanmamali ve kolayca erisilebilir olmalidir. Bu tirlinii ambalajin icindeyken bir
gti¢ kaynagina baglamayin.

« Bu (irlin esnektir veya esnek bilesenlere sahiptir; kabloyu veya bilesenleri
cekmeyin ve kablonun veya bilesenlerin kivrilmasini dnleyin.

« Hasarli veya arizaliysa bu cihazi kullanmayin. Bu triin hasarlysa, 6zellikle
kablo veya baglanti parcasi hasarliysa, uriin derhal kapatilmahdir. Bu durumda,
degistirilmesi gerekir; Degistirmeden once, elektrik carpmasi veya yanik riskini
onlemek icin glicli kapatin ve sogumasini bekleyin.

« Bu (irlin, bakim gerektiginde yalnizca kalifiye bir teknisyen tarafindan aciimalidir.
Onarimlari asla kendiniz yapmayin.

« Isik dizilerini baska bir 151k dizisine baglamayin.

« Prizleri ve figleri birbirine baglamak tehlikeli ve gtivenli degildir. Bu, devrenin
asiri yiklenmesine, kisa devreye ve hatta yangina neden olabilir. Bir priz veya
fisi her zaman dogrudan duvar prizine baglayin ve birden fazla priz ve fisi arka
arkaya kullanmaktan kacinin.

« Bu Uriinli asla patlama riski olan bir alanda veya yanici maddelerin veya gazlarin
yakininda kullanmayin. Bu irtini keskin kenarlardan, yagdan ve isidan uzak tutun.

« Bu (rlin Gglinci sahislara verilirse, kullanim kilavuzlari dahil edilmelidir.

D

« Bu (rlin bir oyuncak degildir. Bu trlinli cocuklarin erisemeyecegi yerde saklayin.

« Bogulma tehlikesi. Ambalaj malzemeleri yutulabilecegi veya yanlis
kullanilabilecegi icin bogulma veya yaralanma riski vardir. Ambalaj malzemelerini
¢ocuklardan uzak tutun.

Garanti: Uriinde yapilan herhangi bir degisiklik ve/veya modifikasyon garantiyi
gecersiz kilacaktir. Urliniin uygunsuz kullanimindan kaynaklanan hasarlardan
sorumlu tutulamayiz.

Daha fazla bilgi igin help.calex.eu adresine gidin.

Feragatname: Tasarimlar ve 0zellikler dnceden haber verilmeksizin degistirilebilir.
Kullanilan tiim logolar, markalar ve Uriin referanslari ilgili sahiplerinin ticari
markalari veya tescilli ticari markalaridir ve bu sekilde kabul edilmektedir.
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Geri Doniisiim

Bu (riin, 2012/19/EU sayil Avrupa Direktifi uyarinca, diger evsel atiklarinizla
birlikte atiilmamasi gerektigini belirtmek icin izerinde carpi isareti bulunan ¢op
kutusu simgesiyle etiketlenmistir. Tehlikeli maddeler, karisimlar veya bilesenler
icerdiginden, secici ayirma islemine tabi olmayan elektrikli ve elektronik cihazlar
cevre ve insan sagligi icin potansiyel olarak tehlikelidir. Bu dirliniin iadesi ve geri
donusumi icin [ltfen yerel belediye ofisinize veya atik bertaraf hizmetine danisin.

Sembollerin Aciklamasi

Aciklama Giivenlik Siniflan

Giivenlik sinifi iiriin iizerinde belirtilmistir.

@ Giivenlik sinifi I: Bu sinifa giren ekipmanlarin metal parcalari topraklama
iletkenine baghdir. Urtinde fis varsa, toprakli bir prize baglanmalidir;
kurulum gerektiren drtlinler topraklama terminaline sahiptir ve bu nedenle
topraklanmalidir; topraklama kablosunu (sari yesil damar) @ isaretli
terminale baglayin.

@ Glvenlik Sinifi Il: Bu trlin veya herhangi bir parcasi ¢ift yalitimlidir ve
toprakli bir prize baglanmasi gerekmez.

» Givenlik Sinifi 11I: Bu gruptaki ekipman 50 volttan diisiik alternatif akimda
ekstra dusiik voltajda calisir. Ornegin, 24 volt.

Givenlik sinifi Griin tGzerinde belirtilir.

Aciklama IP (Ingres Korumasi) Degerleri

IP20 12 mm’den biyik kati nesnelere karsi korumali. Sivilara karsi koruma yok.

IP44 1 mm’den biyiik kati nesnelere karsi korumali. 60°’ye kadar bir aclyla dikey
sigrayan suya karsi koruma.

IP54  Zarar vermeye yetecek kadar toz girisini 6nler. 60°’ye kadar bir aciyla dikey
sigrayan suya karsl koruma.

IP65 Toz gecirmez. Toz girisi yok. Her yonden gelen giicli su fiskirmasina karsi
korumali. Sinirli sivi girisi.

%

Amaclanan kullanim: i¢c mekan
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Onemli
Sigorta kutusunu kullanarak sebeke elektriginin kapali oldugundan emin
olun.

KURULUM VE CALISTIRMA

Bu kilavuz 3501001400, 3501001500, 3501001600, 3501001700 ve 3501001800
numarall Grtinler icin gecerlidir. Kurulum prosedri aynidir.

Bu drlintin ayrica yan taraftaki delikten kablolama se¢enegi de oldugunu
unutmayin.

Baslamadan 6nce
Sebeke elektrigi kablolamasini diizenlemeden dnce uriini nasil yerlestirmek
istediginizi belirlemenizi oneririz.

Uriinii ambalajindan dikkatlice cikarin ve tiim parcalarin eksiksiz olup olmadigini
kontrol edin.

Tavan plakasini braketten ayirmak icin iki vidayr sokiin. Vidalari glivenli bir yerde
saklayin.

1. Uriinii monte etmek istediginiz yeri belirleyin.

Matkap deliklerinin konumunu braketi sablon olarak kullanarak isaretleyin.
Isaretler arasindaki mesafeyi dogrulamak icin bir cetvel kullanin.

2. Delikleri acin ve fisleri yerlestirin.

3. Braketi vidalarla sabitleyin.

4. Altin renkli halkayi/halkalari ¢ikarin ve GU10 spotlarini/spotlarini takin. Altin
veya siyah halka/halkalar arasinda secim yapin ve halkayi yavasca yerine
vidalayin.

Not: Kisilabilir GU10 spotlari kullanirken, sebeke kablolarinda bir duvar
dimmer'i bulunmalidir. Aksi takdirde, lambalari agip kapatmak icin bir
anahtar takilmaldir.

5. Sebeke kablolarini baglayin.

Faz kablosu icin L (genellikle kahverengi),
Notr kablosu icin N (genellikle mavi),
Toprak kablosu igin &) (genellikle sari/yesil).

0. Tavan plakasini braketin lizerine monte edin ve her iki vidayla sabitleyin.
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